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ВСТУП

Однією з актуальних проблем сучасної освіти є розвиток самостійної, мислячої, творчої особистості, здатної сприйняти й оцінити величезну культурну спадщину. Художня література у цій культурній спадщині посідає вагоме місце і є могутнім потенціалом для духовного і творчого розвитку молоді.

З огляду на це виникає необхідність удосконалення методики викладання літератури в цілому, зокрема – оптимізації вивчення життєвого і творчого шляху письменника та комплексного підходу до аналізу художніх творів.

Парадигма особисто зорієнтованої освіти як методологічна основа сучасної школи робить школяра суб’єктом навчання, а основою навчально-виховного процесу – його самопізнання, самоосвіту і самовиховання. Орієнтиром на цьому шляху може стати духовний світ письменника, який учень пізнає через вивчення його біографії і творчого шляху. Нарешті, саме особа митця є системотворчим фактором, який об’єднує різні складові художнього твору в єдине ціле.

Функції і питома вага вивчення біографії письменника в шкільному курсі літератури – проблема настільки ж важлива й актуальна, наскільки й непроста. У радянській школі переважали виховні завдання розгляду біографії письменника. На сучасному  етапі деякі методисти схиляються в бік дидактики, тобто більше уваги приділяється не виховному, а навчальному, дидактичному аспектові такого вивчення.

Таким чином, хоч у теорії викладання літератури проблемі вивчення біографії письменника присвячено досить уваги (роботи Б. Степанишина, Г. Токмань, В. Дробота, О. Демчука), на практиці, як показують спостереження, вивчення життєвого і творчого шляху митця викликає труднощі, вчитель не завжди вдало може подати матеріал, що призводить до зниження інтересу учнів до предмету. Окрім того, сучасна школа стоїть перед проблемою морального виховання особистості, а вивчення життєвого і творчого шляху митця, на наш погляд, містить у собі значний виховний потенціал.

Специфіка викладання зарубіжної літератури зумовлює необхідність цілісного сприйняття художнього твору та його аналізу. З-поміж актуальних питань пізнання художнього твору особливе місце посідає діалог між автором і читачем. Тому підґрунтям технології вивчення художнього твору мають бути особливості художнього сприймання тексту (Н. Рубакін, І. Богін, О. Солоухіна та ін.). Одним із завдань літературної освіти є завдання формувати в учнів уявлення про художню літературу як мистецтво слова. Вивчення літератури як мистецтва слова – це організація навчальної діяльності учнів, спрямованої на емоційно-естетичне сприйняття художнього твору, переживання краси його форм та естетичного змісту. Тому важлива складова вивчення художнього твору – емоційність. Якщо цієї складової не досягнуто, художній твір не осмислюється учнями як факт мистецтва, вони не можуть дати йому естетичної оцінки.

Таким чином, у навально-методичному посібнику пропонується система методів, прийомів, видів і форм навчальної діяльності, спрямована на розвиток емоційно-естетичної реакції на прочитаний твір, умінь і навичок креативного аналізу художнього твору, інтелектуально-творчих здібностей учнів.

РОЗДІЛ 1. НАУКОВО-МЕТОДИЧНІ ЗАСАДИ

ВИВЧЕННЯ БІОГРАФІЇ ПИСЬМЕННИКА В ШКОЛІ

1.1.
Біографія письменника як предмет вивчення

Існує ціла низка причин, з яких шкільне вивчення літератури неможливе без розгляду життєвого та творчого шляху митця. Перш за все тому, що біографія – це ключ до творчості, Б. Степанишин вказує на той важливий момент, що «висококваліфікований вдумливий читач може пізнати особистість письменника – його світогляд, мораль, уподобання, характер, вдачу, ставлення до природи і суспільства та інші грані – з самих його творів» [37, с.179]. Натомість учень ще не володіє таким читацьким рівнем, тому для нього потрібне спеціальне вивчення біографії письменника.

У кожному літературному творові відображається особистість його автора, виражається авторська позиція. Без її засвоєння школярами не можна прийти до об’єктивного розуміння художнього тексту. Почути автора, побачити своєрідність його особистості, пояснити естетичні погляди митця і допомагає вивчення біографії.

Вивчення біографії має також культурологічну цінність. За словами О.Демчука, належне ознайомлення з життєвим шляхом письменників – це й своєрідна енциклопедія культури [11].

Проте чи не найбільший потенціал має біографія як засіб морального та світоглядного виховання учня. На це вказують практично всі методисти.

Таким чином, потреба у вивченні біографії письменника не викликає жодних заперечень з боку науковців, методистів, і цей аспект відображено в усіх чинних Програмах із зарубіжної літератури.

Слід зауважити, що необхідність розробки даного питання усвідомили ще античні мислителі. Так, численні учні Сократа (V-IV ст. до н.е.) вирішили записати біографію свого вчителя з метою закарбування його імені в пам’яті нащадків, а за доби Середньовіччя в європейських країнах, де було поширене християнство, у схоластичних школах учні вивчали «житія святих». Видатний поет і філософ доби італійського Відродження ХIV ст. Ф.Петрарка написав біографії 23 античних митців. Російські діячі ХVIІІ ст. М.В.Ломоносов та М.І. Новиков у своїх працях торкалися питання вивчення як творчості, так і особистості митця. Наприкінці ХІХ ст. відомий історик літератури, видатний учитель-словесник В.Я.Стоюнін зазначив, що твори повинні розглядатися в зв’язку з особистістю та біографією письменника. Особливу увагу В.Стоюнін приділяв проблемі історизму. Завдяки зусиллям В.П.Острогорського питання вивчення біографії виокремилося в самостійну проблему і набуло свого розвитку. Традиційна методика викладання зарубіжної літератури має у своєму арсеналі численні праці провідних російських і вітчизняних науковців і методистів другої половини ХХ ст. стосовно вивчення біографії письменника у шкільному курсі (Т.Ф. Курдюмова, Т.В. Чирковська, І.Є. Каплан, З.Я. Рез, В.В. Голубков, В.М. Дробот, В.Г. Маранцман, М.О. Рибнікова, Т.Ф. Бугайко, О.Р. Мазуркевич, Є.А. Пасічник та ін.).

Сьогодні не можна погодитися з усім тим, що раніше пропонувалося втілювати на практиці, адже заідеологізованість літератури вимагала і специфічного ставленні до вивчення біографії письменника. Та навряд чи можна заперечувати думку І.Є. Каплан, яка зазначає, що «знайомство з біографією часто є своєрідним вступом та коментарем до творів письменника, які вивчатимуться в класі, сприяє розвитку мислення, уяви, усного та писемного мовлення учня, виховує навички роботи з підручником…» або що «виховний вплив історії життя письменника можливий тільки тоді, коли уроки, присвячені біографії, залишаться у пам’яті, яскраво закарбуються в душі учнів, зумовлять особисте ставлення до письменника, змусять підлітків мислити, відчувати, уявляти». Не можна також не погодитися із тим, що, «знайомлячи школярів із біографією письменника, вчитель має прагнути відтворити його складний духовний досвід» [12, с. 37-38].

Стосовно вимог до змісту біографічних відомостей, зафіксованих у чинних програмах, виникає ціла низка питань, пов’язаних із методикою викладання монографічних тем на уроках зарубіжної літератури. Наприклад, якими критеріями керуватись у доборі, обсязі та змісті матеріалу за рубриками «Короткі відомості про автора», «Життєвий і творчий шлях письменника», «Як представник … літературної доби, напряму, школи…»? Якою має бути система викладання біографічних матеріалів, якщо йдеться про митця, творчість якого вивчається учнями протягом кількох років? Який шлях дослідження біографії письменника з науково-методичного погляду доцільніше обрати у контексті твору, що вивчається? Якою маж бути система методів, прийомів, форм навчальної діяльності під час вивчення біографії письменника? Який виховний вплив на формування особистості школяра, його духовно-ціннісних орієнтацій матиме біографія митця, у житті якого, з педагогічної 1 моральної точки зору, не завжди можна знайти взірці для наслідування? Коло окреслених питань не вичерпує цілком проблем, що хвилюють сьогодні вчителів-практиків, вимагає системного їх розв’язання.

Вивчення біографії письменника у середніх і старших класах має свою специфіку, яка зумовлена психолого-віковими особливостями школярів.

Для учнів 5-6 класів (10-11 років) характерні природна активність, широко розвинене бажання стати лідером, мрії бути схожими на своїх улюблених героїв, позитивне ставлення до різноманітних класних і позакласних заходів, емоційність. У молодших підлітків проявляється стійкий інтерес до мистецтва, в першу чергу до кіно та літератури. Учні 5-6 класів зупиняються здебільшого на одному-двох вчинках героїв, які викликають у них найсильніші враження, не піднімаючись іще до усвідомлення особистісних якостей героя. У цьому віці треба всебічно розвивати естетичну сприйнятливість, пам’ять, уяву, логічне й асоціативне мислення. Тому 5-6-класники не в змозі повною мірою осягнути особливості світогляду, ідейних, духовних, естетичних, етичних переконань письменника, тому цілісно розглядати його життєвий і творчий шлях у даному разі недоцільно. Відомості про письменника, які отримують учні середніх класів, матимуть фрагментарний характер, стануть фоновими знаннями в процесі осягнення змісту художнього твору. Наприклад, 5-класники зрозуміють, чому відомий англійський письменник Редьярд Кіплінг у своїй творчості часто звертається до опису дивовижного світу Індії, якщо дізнаються, що митець провів дитинство у цій країні та на все життя полюбив її.

За одностайним твердженням учених, у 7-8 класах (12-13 років)  активність школярів помітно падає. Ламання старих психологічних структур, характерне для цього віку, призводить до справжнього вибуху непокори, зухвальства та важковиховуваності (так звана „криза тринадцяти років”). Основну причину таких бурхливих проявів одні психологи вбачають у тому, що дорослі не змінюють своєї поведінки у відповідь на появу у підлітків прагнення до нових форм взаємин із батьками та вчителями (Т.В. Драгунова, Д.Б. Ельконін). Інші розглядають кризу як пряме відображення процесу статевого дозрівання, а треті вважають, що така криза не є загальною і в багатьох підлітків її просто не буває (Т.Т. Гаврилова).

Вираженими симптомами названої групи є:

1. Зниження продуктивності навчальної діяльності (а також спроможності нею займатися) навіть у тих сферах, де підліток обдарований. Регрес виявляється при виконанні творчих завдань, а здатність виконувати механічні завдання зберігається.

2. Негативізм. Підліток ніби відштовхується від оточуючого середовища, схильний до порушень дисципліни, переживаючи водночас внутрішнє занепокоєння, невдоволення, прагнення до самотності та самоізоляції.

З огляду на це, вивчення біографії письменника, який, наприклад, мав ті ж самі проблеми, приверне до себе увагу школярів. Підліток уже в змозі самостійно концентрувати свою увагу, розвивати пам’ять, мислення, уяву, певною мірою регулювати власні емоційно-вольові процеси тощо.

Підліток оцінює власні вчинки, прагнучи осмислити їх наслідки в майбутньому. Орієнтація на певні зразки багато в чому визначає зміст нової системи життєвих цінностей і загальну спрямованість формування особистості підлітка.

Підлітковий вік – дуже важливий період розвитку ідеалів особистості. Якщо для молодших підлітків такими ідеалами виступають образи конкретних людей, то у старших підлітків вони набувають синтетичного характеру, базуючись на узагальненні уявлень про людей, якості яких їм імпонують. Ідеали стають взірцем для наслідування, правилом, згідно з яким намагаються діяти підлітки.

У період ранньої юності (14-18 років) характерною особливістю пізнавальних функцій та інтелекту стає яскраво виражена схильність до теоретизування, захоплення філософськими міркуваннями (М.С. Лейтес, Ж. Піаже). Рання юність знаменується відкриттям власного внутрішнього світу, розвитком здатності заглиблюватися в себе, у світ своїх переживань. У цей періоді йдеться вже про формування нової якості: усвідомлення себе як неповторної особистості, із власними думками, переживаннями, почуттями, поглядами й оцінками.

За обсягом і змістом біографічна розповідь у 7 класі відрізняється від біографічної довідки. Біографічна розповідь у поєднанні з іншими методичними прийомами (бесіда, яка передує розповіді, постановка запитань, застосування різних видів наочності) значно збагачує мову учнів, готує їх до засвоєння матеріалу. В біографічній розповіді враховуються вікові можливості учнів, що зумовлює просту і доступну форму викладу. Розповідь повинна викликати у школярів повагу до письменника, інтерес до його творчості, збагачувати культуру усної і писемної мови, розширювати словниковий запас. План розповіді рекомендується записати на дошці. Але в 7 класі вже недостатньо обмежитись висвітленням окремих біографічних відомостей. «Увагу школярів слід спрямувати на осягнення особистості письменника, на виявлення авторського ставлення до зображуваних явищ дійсності. Систематичну роботу для вивчення особистості художника, для оволодіння поняттям «особистість письменника» можна розпочати на основі не тільки біографічних даних, а насамперед художнього твору, який вивчається» [6, с. 2]. Уже в 7 класі у біографічній розповіді потрібно розкривати життя письменника в нерозривному зв’язку з його творчістю.

Під час вивчення літератури учні 8 класу цікавляться не тільки фактичною стороною подій з життя письменника, але й потребують їх аналізу й узагальнень. Тому виникає необхідність у формі елементарного нарису подавати не тільки біографічні факти з життя письменника, а й розкривати вплив життєвих та історичних умов на формування його особистості і творчої діяльності. Серед багатьох фактів потрібно ретельно дібрати матеріал, який дозволить учням дізнатися про щось нове у житті письменника, прослідкувати за його розвитком, познайомитися з еволюцією його ідейно-естетичних поглядів. У 8 класі повніше і глибше сприймаються погляди письменника, основні мотиви його творчості, прогресивна роль в історії суспільства та значення його літературної спадщини для сучасності.

Одним із доцільних засобів викладу біографії змішаний, або комбінований, засіб, коли біографічна розповідь поєднується з методом бесіди, з елементами шкільної лекції, що дозволяє дати учням необхідні історико-літературні відомості і підвести до узагальнення про значення письменника та його творчості.

Шкільна програма для старших класів пропонує три основні види організації біографічних матеріалів: «Короткі відомості про тижня і творчість письменника», «Нарис життя і творчості» та «Життєвий і творчий шлях».

«Короткі відомості» про життя і творчість письменника слід подавати тоді, коли текстуально вивчається лише один твір або уривки з нього. У розповідь учителя включається характеристика умов і того оточення, що сприяли формуванню світогляду та вихованню духовних ідеалів майбутнього письменника, написанню основних його творів. Потрібно коротко розповісти про виникнення і втілення замислу, про процес роботи над твором. На цьому етапі доцільно перейти до аналізу художнього тексту, після чого повідомити про подальшу долю письменника.

Таким чином, «знайомство з основними відомостями про життя і творчість письменника являє собою завершену розповідь. При цьому твір сприймається учнями як біографічний факт, який мав місце в житті людини» [6, с. 2].

«Нарис життя і творчості письменника» в старших класах використовується частіше. «Нарис» - цілісна, закінчена, з чітко визначеними межами розповідь, в якій повідомляються основні факти життя письменника, виявляється соціально-індивідуальна визначеність його особистості. Зміст цього роду біографії складає матеріал, залучений з метою дати образну уяву про письменника-людину і дозволяє юним читачам побачити його в дії. Виділення найголовнішого у житті письменника, коментування основних подій життєвого і творчого шляху наблизить учнів до розуміння процесу написання твору, познайомить з індивіді кальним обличчям митця» [6, с. 3]. Нарис життя і творчості як вид вивчення біографії виділяють і методисти попередніх років, зокрема В. Дробот. «Нарисом життя і творчості письменника в школі» пропонуємо вважати своєрідний твір (літературний портрет чи усну розповідь) з чітко означеними межами (цілісний, закінчений сюжет), в якому жива образно і яскраво описуються (розповідаються) основні факти з життя письменника, що характеризують його як особистість, що мають безпосереднє відношення до твору, що вивчається в школі. Це мусить бути розповідь, підтверджена документами, про історію людського життя» [13, с. 86].

Розповідь про життя письменника, його моральні якості, гуманізм, патріотизм формує характер учнів, моральні спонукання, допомагає ствердженню в самовизначенні.

Нарис про життя і творчість письменника дає змогу виходити з головного у повідомленнях, що одержують учні. Не обов’язково, щоб вони до подробиць знали хронологію письменника, що вивчається, заучували всі дати – важливо навчити їх мислити, зіставляти, сприймати в цілому біографічні дані.

Нарис відтворює багатогранність особистості письменника, особливості його характеру, що наближає учнів до сприймання і розуміння художнього твору. Нарис будується так, щоб у ньому логічно і послідовно розповідалося про становлення особистості і формування поглядів письменника на життя, його ідейно-естетичні концепції, висвітлювалися найважливіші етапи творчої діяльності, розкривався зміст і значення написаних ним художніх творів.

Нарис складається з експозиції, основної частини і кінцівки, які між собою тісно пов’язані. В експозиції учням розповідається про епоху, коли жив і творив письменник, установлюються зв’язки його з навколишнім середовищем; повідомляється про дитинство і роки навчання письменника, зосереджено увага на тих обставинах, які визначили його особистість. Поступове накопичення знань про життя письменника готує школярів до розуміння його світогляду, до осмислення мотивів творчості.

В основній частині нарису учні знайомляться з життєвим досвідом, із матеріалом, який став джерелом його творчих замислів. Це зумовлює чергове завдання вчителя: «продумано й обґрунтовано визначити та розкрити основні етапи творчого шляху письменника, показати, чим ці етапи обумовлені, якими подіями громадського та особистого життя супроводжувалися, що характерно для них у співвідношенні з усією творчістю» [6, с. 3].

Завершується біографічний нарис розповіддю про останні роки життя письменника художника, про його творче надбання і місце у літературному процесі, про те нове, що створив письменник, чим його твори хвилювали людей у минулому і продовжують хвилювати сьогодні.

Життєвий і творчий шлях письменника у шкільному курсі літератури представлено визнаними письменниками. Він відповідає усім вимогам «нарису», але має і свої особливості. Вивчення монографічних тем, які представлені творчістю великих митців слова, дає змогу висвітлювати їх життя і творчість в органічному взаємозв’язку і розвитку від початку до кінця.

Спираючись на факти біографії і творчості, які знайомі учням із середніх класів словесник не тільки доповнює біографію новими фактами, але й будує їх вивчення у тісному зв’язку із суспільним рухом, з літературною боротьбою, з характеристикою всього творчого шляху.

Біографію і літературну діяльність письменника необхідно показати на тлі суспільно-історичних подій (час, оточення, умови життя, фактори, що відігравали вирішальну роль у долі художника слова). Цілком природне звертання до документальних матеріалів, спогадів сучасників, засобів унаочнення.

Ю.І.Ковбасенко звернув увагу на т е, що іноді вивчення біографії письменника проходить до такої міри «плідно», що на розгляд власне його творів просто не залишається часу. «Існує навіть певний методичний парадокс: чим більше конкретний письменник подобається самому вчителеві й учням, чим детальніше вивчається біографія цього письменника, тим більше шансів, що його творчість буде вивчена найгіршим чином, адже часто вчитель просто не може зупинитися у найкращому бажанні передати школярам своє гарне ставлення до майстра пера шляхом безкінечного нанизування фактів життя останнього за принципом «а ось іще про оце, бо це аж ніяк не можна обминути» [18, с. 2].

Г.Токмань виділяє такі завдання вивчення біографії письменника в школі:

· познайомитися з рисами особистості та долею митця;

· зрозуміти особливості його творчого доробку – жанрові, тематичні, ідейні;

· уявити його стосунки з різними людьми і з суспільством в цілому;

· дізнатися, чи було гідно поціновано талант за життя і після смерті;

· відчути болі й радощі письменника як людини, захопитися сильними рисами його особистості, зацікавитися творчістю цієї непересічної постаті [38].

Як сказано вище, формування образу митця як живої людини, близької учневі є однією з головних цілей вивчення біографії.

Таким чином, можна виділити такі мотиви вивчення життєпису письменника на уроках літератури:

· ознайомлення через життя письменника з епохою, її культурним та мистецьким життям;

· наведення між часових літературних та між предметних зв’язків;

· життя письменника – приклад для морального та світоглядного виховання.

Учені методисти, які присвячували свої розробки вивчення біографії мають подібні погляди на принципи її вивчення, проте є й розбіжності. Є.Пасічник, говорячи про принципи вивчення життєпису, виділяє їх із особливостей біографічного матеріалу (хоча чітко їх не описує):

· вивчення біографії в нерозривному зв’язку з творчістю;

· вивчення біографії як підготовка до сприймання твору;

· вивчення біографії в нерозривному зв’язку з епохою (принцип історизму);

· при вивченні життєпису потрібно ставити конкретні специфічні завдання, що випливають з особливостей життя і творчості того чи іншого письменника;

· акцентувати увагу на неповторності кожного життєвого шляху;

· всебічне освітлення діяльності митця [30].

Г.Л.Токмань чітко виділяє такі принципи вивчення життя і творчості письменника:

· історизм;

· актуальність;

· психологізм;

· екзистенційність;

· естетизм.

Історизм – письменник зображується вчителем як історична особа, яка існувала в певну історичну добу в певному краї і вела з оточуючими діалог. Митець своїм словом впливає на історичний час, стає з ним урівень, хоча результат їхніх стосунків може постати перед народом значно пізніше, по смерті митця.

Актуальність – роздуми й узагальнення не повинні підмінити конкретики долі художника – навпаки, абстракції мають слідувати за фактами, реаліями біографії. життя насичене подіями, серед яких треба обрати кілька для оповіді. Вчитель акцентує увагу на фактах, які були пороговими в існуванні митця, знакували повороти долі.

Психологізм – розповісти про внутрішні спонуки вчинків, про те, що було в серці митця, як рухалася його думка, чим боліла душа, вчитель зможе завдяки знанню творчості майстра, мемуаристики, епістолярного жанру.

Екзистенційність – письменник – унікальна особистість, слід переконати в цьому учнів, показавши неповторне в перебігу його думок, почуттів, фактів долі. Ми відповідаємо на питання, як він ішов до смерті? Яким обрав себе? Чи виявив своє неповторне «я» серед людей? Чи знівелював його у натовпі? Чи пішов у внутрішню еміграцію, «відкриваючись лише перед аркушем паперу»?

Естетизм – творчість є суттю письменницького життя, він живе водночас у реальному світі і в світі своїх героїв – й невідомо, який із цих двох світів йому ближчий. Відтак учитель занурює школярів, як майбутніх читачів митця, в художні хронотопи його книг, вводить у коло їх персонажів, знайомить з естетичними принципами автора.
В.Андрусенко наголошує, що важливим є визначення місця не тільки в літературному процесі, а й у поступі всієї цивілізації. Окрім того, звертаючись до психолого-педагогічного аспекту вивчення біографії, слід мати на увазі, що мова йде перш за все про самовиховання, і тому вчитель повинен виділяти з життєпису морально-етичні категорії, що будуть орієнтирами [1].
С.Жила наголошує на тому, що «головною метою вивчення біографії є все-таки не митець і його світ, а творчість письменника, тобто вивчення життєпису – пропедевтичний етап» [14, с. 225].

Б.Степанишин наголошує на принципі екзистенційності, акцентуючи увагу на зверненні не тільки до подієвого, а й до емоційного досвіду учнів: «Поменше дат, назв, другорядної інформації, а побільше цікавих епізодів з життя письменника, до того ж епізодів із підтекст ним зверненням до почуттів учнів. Учні часто запитують, яким письменник був у повсякденному житті як син, чоловік, батько; з ким і як дружив; як проводив дозвілля; чим захоплювався… Для учня не так уже й важливо, до якої саме масонської ложі належав письменник чи в якому саме році він переїхав у нове помешкання тощо. Зате для його виховання дуже важливо знати, щедрим душею чи черствим, чуйним чи егоїстичним був цей митець» [37, с.182].

Таким чином, за умови вивчення біографії відповідно до виділених принципів митець має постати перед учнями як історична особа, як конкретна людина, яка мислить та емоційно реагує на світ і своє перебування в ньому, як неповторна особистість, як митець, безсмертя якого в художньому спадку, залишеному нащадкам.

1.2.
Джерела вивчення біографії

Вивчення біографії в єдності з творчістю успішно вирішується лише за умови, коли визначаються основні лінії, які дають можливість цієї єдності надати органічний, природний характер, з численних аспектів взаємозв’язку вивчення біографії та текстуального аналізу творів потрібно відбирати лише ті, які поєднуються із загальними закономірностями художньої творчості, зі своєрідною творчою манерою письменника і які природно визначаються завданнями шкільного аналізу художнього твору. Ці завдання сформульовано в програмі з літератури. Привертають увагу такі формулювання, як «соціальна обумовленість творчості письменника», «значення в літературному творі громадської позиції автора», «задум письменника і об’єктивне значення художнього твору», «образ автора, його роль у творі», «проблема суперечностей у світогляді і творчості письменника», «питання художньої майстерності» тощо.

У здійсненні принципу єдності біографії письменника з його творчістю важливо знайомити учнів із джерелами вивчення біографії.

Г.Токмань пропонує для вивчення біографії використовувати різні джерела:

· написане самим письменником, біографія якого вивчається: автобіографія, щоденники, записники, епістолярій, автобіографічні мотиви у творчості;

· написане його сучасниками: спогади, листи, присвяти, літературно-критичні статті, ювілейні та прощальні промови;

· написане науковцями: біографії, огляди творчості (літературні портрети);

· написане письменниками: біографічні художні твори різних жанрів – епос, драма, ліро-епос, лірика, есе;

· музейні матеріали: родинні реліквії, особисті речі, рукописи, першодруки, фото, художні портрети тощо;

· історичні документи: протоколи допитів, постанови про арешт, тексти вироків. Документи про нагородження письменників; документи офіційної влади, свідчення, що суперечили версіям тогочасного режиму[39].

Звернення до мемуаристики сприятиме реалізації принципу екзистенційності у вивченні життєпису. О.Галич відносить до жанрів мемуаристики такі: лист, щоденник, записна книжка, нотатки, літературний портрет, есе, оповідання, повість тощо [8].

Петриченко Н.Г. пропонує залучення епістолярної спадщини як джерела проникнення в духовний світ митця та його творчу лабораторію, а також як засіб заохочення школярів до самоаналізу.

Родоначальником епістолярного жанру вважається Марк Тулій Цицерон, хоча історія виникнення листа сягає в глибоку давнину. Епістоли Сократа, Платона, Аристотеля є найдавнішими зразками, що дійшли до нашого часу.

Виникнувши з потреби передачі інформації, з часом лист набуває ще й ознак проповіді, філософського трактату, термін уживається в назвах творів, які жанрово є статтею («Листи про вивчення природі» О.Герцена), нарисом (»Листи російського мандрівника» М. Карамзіна), з’являються художні твори, написані у формі листів («Страждання молодого Вертера» Й.-Г. Гете).

Аналіз літературознавчих джерел засвідчує зрослу зацікавленість проблемами письменницького епістолярію. Це стосується як видання листування художників слова, так і його дослідження.

Активно розробляється термінологічний апарат, утверджується погляд на письменницький лист як «твір літературного й історичного жанру» [19, с.7], де яскраво відображається історична доба і сам автор: його ставлення до світу, самого себе, конкретного адресата. Всі частіше наголошується на системній природі листування й необхідності його розгляду як невід’ємної складової художньої спадщини загалом. Т.Бугайко та Ф.Бугайко вважають, що уривки з листів важливо використовувати на всіх етапах вивчення художнього твору, однак потрібно дбати, щоб уроки літератури не перетворилися на уроки історії літератури. Спираючись на їхні погляди, В.Неділько досліджує роль самостійної роботи в осягненні учнями багатства епістолярної спадщини. На його думку, це сприятиме вихованню любові до предмета, самовизначенню учнів.

Таку позицію займають і Н.Волошина, Є.Пасічник, Б.Степанишин, які підкреслюють, що листи письменника допомагають побачити творче обличчя митця.

На ролі листів як джерела розвитку творчої уяви, мовлення школярів, спонукання до творчо-пошукової роботи, можливостей використання епістолярію в позакласній та позашкільній роботі акцентує увагу В. Цимбалюк.

Узагальнюючий характер щодо можливостей використання письменницьких мемуарів, у тому числі й епістолярної спадщини, має праця О. Галича.

Ю.І.Ковбасенко акцентує увагу на проблемі «оптимального мінімуму» біографічних відомостей про письменника (БВП) [18, с.4]. Ми уже відзначали, що обсяг і структура БВП докорінно відрізняються на пропедевтичному (5-7 класи) та систематичному (8-12 класи) етапах навчання. Передовсім, потрібно враховувати психолого-вікові особливості школярів.

На пропедевтичному етапі обсяг БВП обмежується, передовсім, найлаконічнішими відомостями про національність і час життя письменника, в крайньому разі – про якийсь надзвичайно важливий або цікавий факт, який має пряме відношення до написання літературного твору.

Таким чином, Ю.І.Ковбасенко зазначає, що:

· по-перше, можна не подавати БВП взагалі, а обмежитися довідкою лише про певне літературне явище («Казка», «Міф», «Балада» тощо), розгляду якого присвячено відповідний блок програми. Звичайно, після імен авторів програмних літературних творів фіксуються роки їхнього життя, але цим БВП й обмежуються;

· по-друге, можна дати надзвичайно лаконічні, «телеграфно-енциклопедичні» (буквально 5-10 рядків) довідки про письменника;

· по-третє, до цих довідок, як уже зазначалося, можна додати відомості про факти, що мають пряме відношення до написання твору [18].

На систематичному ж етапі навчання повинні бути більш-менш ґрунтовні біографічні відомості про письменника. Один із можливих шляхів – давати учням не надмірно деталізований каталог дат, хронологічну таблицю життя письменника, не всеохоплюючу довідку про його творчий шлях, а «буквально імпресіоністичний «мазок пензля», штрих до портрета, який, тим не менше, оживить особистість письменника, сприятиме тому, щоб учні ставилися до необхідності вивчення творчості конкретних майстрів слова не як до нудного «казарменого обов’язку», а як до нагоди поспілкуватися (хай і через тисячоліття) з непересічними особистостями» [18, с.5].

Ю.І. Ковбасенко наполягає на такому орієнтовному змісті «оптимального мінімуму» БВП, який доцільно залишити за будь-якого їх скорочення:

1. Національність і час життя письменника. Принципове зауваження: вчителя повинна передовсім цікавити не етнічна чистокровність письменника, а те, яку літературу він репрезентував і до якої літератури сам себе відносив, і до якого національного літературного процесу зробив найбільший внесок.

2. Час написання (публікації) програмових (найважливіших) творів письменника. З одного боку, фетишизувати запам’ятовування різноманітних дат учнями недоцільно, з іншого боку, іноді знання точного часу написання (публікації) літературних творів набуває великої, навіть концептуальної ваги.

3. Відомості про нагородження письменників престижними літературними преміями. Нагородження престижною літературною премією все саме по собі є атрибутом суспільного визнання письменника. До того ж, зазвичай стимулюючий ефект премії не обмежується моральним боком справи, існує також матеріальний її бік, що іноді дуже сильно позначається на життєвій і творчій позиції митця (матеріальна незалежність – важлива складова незалежності духовної) [18].

1.3.
Методи, форми і прийоми вивчення біографії письменника

Викладання життєпису письменника – іспит для словесника, вчитель має можливість виявити всі свої здібності, заохотити учнів.

О.Демчук (учитель-практик, заслужений учитель України, переможець всеукраїнського конкурсу «Вчитель року – 1999») наводить приклади таких нестандартних уроків, присвячених вивченню біографії письменника:

· лекція-дослідження;

· урок-семінар;

· урок-інсталяція;

· комбінована лекція (мистецтво і психологія);

· інтегрований урок – психологічний портрет;

· лекція-огляд;

· лекція-коментар;

· компаративний урок;

· лекція – літературознавче дослідження;

· урок – політичний діалог;

· комбінований урок;

· спарений інтегрований урок;

· урок-інтерв’ю [11].

Н. Філіпова розмірковує над питанням, чому учні середніх шкіл здебільшого не люблять уроків вивчення життєвого і творчого шляху письменників. Очевидно, тому, що словесники проводять ці уроки переважно однотипово – у формі лекції. Суцільна лекційність, думаю, перетворює уроки ознайомлення з особистістю письменника на «реєстр великої кількості подій», відштовхує учнів від митця і його творів, формує негативні передумови для їх сприймання» [41, с.32].

Дослідниця наводить такі варіанти уроків вивчення біографії письменника:

1. Урок-семінар. Суть цієї форми навчання полягає в самостійному набутті учнями знань і вмінь у процесі виконання навчального завдання та колективного обговорення результатів пізнавальної діяльності. Вчитель завчасно визначає тему (вона обов’язково має бути цікавою для учнів), мету й завдання семінару, планує його проведення, розподіляє теми і завдання між учнями з у рахуванням їхніх індивідуальних можливостей, допомагає дібрати літературу, дає групові й індивідуальні консультації. Семінарські заняття за способом проведення поділяються на:

· семінари – розгорнуті бесіди;

· семінари – коментоване читання;

· доповіді й повідомлення;

· семінари-диспути;

· змішані семінари, коли в певних співвідношеннях застосовуються різні методи роботи.

2. Урок за художніми біографічними творами про письменника. Це дуже цікавий спосіб ознайомлення учнів із життєвою і творчою долею митця слова. Саме в біографічних творах «на матеріалах спогадів сучасників і документів змальовано письменника в родині, повсякденному житті в його творчій лабораторії і в широких зв’язках із друзями-однодумцями, народом, з епохою» [37, с.188]. До підготовки такої форми занять словесник може залучити кількох учнів, які на уроці читатимуть окремі уривки з художніх творів, інсценізуватимуть невеликі уривки, важливі для цілісного сприймання і художнього твору, й особистості письменника. При цьому учням надається можливість порівняти тлумачення різними авторами тих самих фактів біографії митця. Добираючи матеріал до уроку ознайомлення з життєписом будь-якого автора, вчитель повинен дбати про те, щоб в уяві учнів постав правдивий і цілісний його образ.

3. Урок вивчення біографії письменника за його епістолярною спадщиною. Ознайомлення з основними фактами життя і творчості письменника за його листами – нова і дещо незвична для учнів форма роботи. Взагалі епістолярній спадщині повинно відводитися чільне місце серед інших документальних джерел, оскільки це найправдивіший матеріал про митця, його погляди, звички, смаки, вподобання, характер. Із власних листів письменник постає конкретніше і яскравіше, ніж із будь-якого написаного про нього спогаду. Варто зазначити й той факт, що епістолярій є ще й своєрідною енциклопедією нашої культури, оскільки ознайомлюючись з листами, учні отримують багато нової інформації про тих чи інших діячів культури, з якими спілкувався автор.

Як бачимо, навіть спектр форм організації навчальної діяльності учнів надзвичайно широкий.

Найголовніший метод викладання біографії – лекція, або слово вчителя, тобто художня розповідь («монологічний виклад матеріалу із застосуванням ораторських прийомів, що підсилюють емоційний вплив на учнів» [30, с.198]. Передусім учитель вибирає, що саме він розкаже: які моменти з життя письменника переказуватиме детально, які перелічить без коментарів, що цитуватиме, як унаочнюватиме розповідь, як активізуватиме увагу школярів. У своїй розповіді вчитель має прагнути до завершеності, цілісності в змалюванні образу митця, але зв’язний текст є різностильовим: довідка, художня лірична чи епічна оповідь, наукове дослідження, публіцистичний роздум. Продумати, як саме подати кожний із провідних моментів біографічного матеріалу – завдання, у вдалому виконанні якого один із секретів успіху уроку.

Взагалі, однією з чільних проблем є активізація мислення та уваги учнів в процесі лекції, і головне завдання вчителя – подати матеріал так, щоб його слухали із захопленням і високим показником запам’ятовування.

В основному є два різновиди лекцій, які практикуються під час вивчення біографії письменника:

· художня розповідь;

· монологічна розповідь із широкою постановкою завдань, а саме:

· бесіда (подаючи певні відомості про митця, вчитель має враховувати, наскільки учні знайомі з його життям із попередніх класів, переглянутого кінофільму, прочитаної книги, на основі екскурсії до літературного музею. Природно, що учні вже знають. Бесіда пробуджує активність школярів, викликає їх на розмови);

· підготовка учнями рефератів про письменника;

· самостійний аналіз епістолярної літератури, мемуарів тощо;

· прочитати на вибір кілька книжок про письменника, а потім обмінятися враженнями про прочитане, переказати близько до тексту епізоди, що найбільше запам’яталися [30].

Під час вивчення біографії письменника широко використовуються технічні засоби навчання, кінофільми, діафільми та навчальне телебачення. Крім навчальних і хронікально-документальних фільмів, учитель може звертатися і до фільмів ігрового характеру, в яких образи письменника та його сучасників створюються акторами. Перед переглядом фільму вчитель пропонує класу питання, відповідь на які після перегляду спонукає учнів не просто дивитися і слухати, а думати в процесі перегляду. Наприклад:

· Як передав автор характер, вдачу, думки митця?

· Які найголовніші риси його особистості підкреслено у фільмі?

· Який епізод фільму, на вашу думку, є найяскравішим?

· Які слова можна взяти епіграфом до фільму?

· Допомагає чи ні музика до фільму зрозуміти характер митця?

· Які риси характеру письменника ви хотіли б бачити у себе?

З.Я. Рез відзначає ще один цікавий прийом вивчення біографії письменника – заочна екскурсія. Така форма проведення уроку зацікавлює учнів, розвиває їхню творчу уяву. Для того, щоб заочна екскурсія реалізувала свої можливості, необхідна робота з її підготовки. Підготовка заочної екскурсії потребує ознайомлення з мемуарами, різними документами епохи, з листами, щоденниками і творами письменника. Треба відібрати зоровий матеріал (будинки-музеї письменника, історико-меморіальні музеї тощо), підібрати звуковий фон екскурсії (головну думку підкреслити музичним лейтмотивом). Таким чином, заочна екскурсія – це емоційна розповідь із звуковим та зоровим рядом, яка повинна дати уяву про особистість письменника та основні мотиви його творчості. 

Прийом самостійного учнівського дослідження також доцільно застосовувати саме при вивченні біографії письменника. Дуже важливо, щоб учень не просто прослухав розповідь про життєпис митця, а ще й сам взяв активну участь у процесі пізнання певної особистості. Тоді його знання стануть переконаннями.

З метою вивчення життєпису письменника учні можуть виконувати такі завдання:

· підготувати співдоповідь про період із життя;

· заповнити хронологічну таблицю (не перевантажувати її датами і другорядними подіями, обов’язково називати в ній твори, написані письменником);

· відповідати на питання, що вимагає розуміння життєвого шляху й особистості митця; написати біографічній етюд;

· написати біографічне есе;

· провести бібліографічне дослідження: зробити список літератури – твори письменника і книги про нього у бібліотеці (школи, району, міста);

· інсценувати сторінку з життя митця, створити сценарій-монтаж;

· виступити з повідомленням про зміст телепередачі;

· виступити з рефератом – літературним портретом;

· виготовити й пояснити карту життя письменника;

· продемонструвати і прокоментувати діафільм.

Б. Степанишин радить кожний урок вивчення біографії розпочинати по-іншому, з вигадкою, інтригуючи, викликаючи інтерес до постаті, про яку йтиметься [37]. Неповторна особистість – неповторна розповідь про неї, певно, таким має бути методичний принцип викладання біографії. Б. Степанишин заперечує сам термін «біографія», вживаючи натомість «вивчення, пізнання особистості письменника» [37, с.182], тобто його внутрішнього світу, світогляду, вдачі, уподобань, особистого та громадського життя. «І про це все треба оповісти так, щоб у читачів створилося враження, наче ви, вчителю, все це бачили на власні очі, наче ви особисто знали письменника і оце, нещодавно розлучившись із ним, з приємністю ділитеся враженнями про свого улюбленця. Йдеться про так званий ефект присутності» [37, с.183].

Це ж стверджує й О. Демчук: «Щоб привернути увагу учнів до письменника, не гріх їх заінтригувати» [11, с.7].

Варто окремо звернути увагу на додаткові засоби, здатні «освіжити» вивчення біографії. О. Демчук пропонує застосовувати такі засоби і прийоми:

· прослуховування музичних композицій;

· проведення зв’язку з сучасними реаліями;

· активна демонстрація фотографій;

· психологічні тести;

· документалістика;

· літературні карти (особливо цікавими вони будуть при вивченні біографії митців-емігрантів [11].

Під час вивчення біографії важливим є застосування активних та інтерактивних методів навчання, покликаних активізувати учнів, підвищити ефективність сприймання матеріалу. Цікавими для учнів будуть рольові ігри, прес-конференції з «присутніми письменниками», що розповідатимуть про своє життя.

Цікавою є позиція Г. Токмань щодо інтеграції методів і прийомів викладання біографії для створення цілісного процесу: «Об’єднавчим у реалізації принципів викладання життєпису та у використанні численних джерел роботи може стати екзистенцій ний діалог, який учитель провів з уявлюваним ним письменником. Педагог розповідає про свою першу зустріч із творами митця, про своє відкриття фактів його біографії, особистісні відгуки на них. Добре, якщо вчитель породжує і може передати школярам свої враження від рідних місць письменника, від екскурсії меморіальним музеєм, від хвилин біля його могили. Іноді викладач перевтілюється в митця і вживає форму невласне-прямої мови, починаючи говорити від його імені. Найкраще це робити для того, щоб показати наочно ситуацію екзистенційного вибору, в яку потрапив письменник – тоді поворот долі митця буде тлумачитися як його вільний вибір, навіть у жорстких історичних обставинах» [38, с.123].

Навіть при застосуванні одного й того ж методу чи форми роботи не повинно бути місця шаблону і штампу. «Слід уникати стандартної схеми: народився, жив, писав, помер. Під час розповіді вчитель не повинен часто вдаватися до висловів «вірний син народу», «геніальний художник», «співець свободи», «борець за правду і щастя», «гордість і слава нашої літератури». Вони, безперечно, є засобом характеристики письменника, але від безконечного повторення бліднуть, втрачають свій зміст» [30, с.200].

О.А. Гордієнко звертає увагу на міжпредметні зв’язки в процесі вивчення біографії письменника на уроках зарубіжної літератури. Основні напрямки таких зв’язків уявляються такими:

1) зв’язки зарубіжних і українських письменників, зв'язок зарубіжних письменників з Україною як елемент біографічних довідок на уроках зарубіжної літератури, а також застосування портретного живопису під час вивчення біографії зарубіжного письменника;

2) порівняння образів і сюжетів творів зарубіжних і українських авторів, способів сюжетоскладання, елементів новаторства;

3) взаємопов’язане вивчення питань теорії літератури, наприклад, поняття літературного напряму, жанру твору тощо;

4) робота над поняттям «переклад», знайомство з перекладами творів зарубіжної літератури на українську мову [9].

Говорячи про міжпредметні зв’язки на уроках зарубіжної літератури в процесі вивчення біографії письменника, особливу увагу треба звертати на два їх аспекти: зв'язок зарубіжної й української літератури та зв'язок зарубіжної літератури із суміжним мистецтвом – живописом. Обидва ці аспекти зв’язків з успіхом можна здійснити на уроках і факультативних заняттях із зарубіжної літератури.

Розбір портрета письменника рекомендується будувати приблизно за таким планом:

1. Зовнішній вигляд письменника (вираз обличчя, одяг).

2. Роль у портреті окремих деталей.

3. Композиція портрета.

4. Задум живописця (тобто підкреслені художником особливості у характері письменника).

Характеризуючи портрет за таким планом, школярі навчаться розуміти специфічні засоби живопису, за допомогою яких художник передає характер письменника і виражає своє ставлення до нього.

Цінним наочним посібником під час вивчення біографії письменника є також картини портретної теми, що ілюструють окремі події з життя письменників, знайомлять з оточуючими їх людьми. „Кожна недурна людина дуже добре знає, - писав художнику Васильєву Крамськой, - що є речі які слово виразити ... не може. ... Якщо все можна сказати словом, то навіщо тоді мистецтво?” [9, с.11].

Це особлива властива тому чи іншому виду мистецтва мова вираження думок і почуттів, і треба прагнути показати учням в процесі використання на уроці творів суміжних із літературою видів мистецтва: живопису, музики тощо.

Біографічні свідчення про письменників, які одержують учні з підручника, в певній мірі обмежені. Завдяки використанню портретного живопису виникає можливість ніби наочно показати багато нового, що опинилося за межами підручника, поглибити і розширити уявлення про життя письменника, а також про таку галузь мистецтва, як портретний живопис.

Психологи доводять, що під час навчального процесу учні стомлюються не стільки від обсягу й складності матеріалу, який вивчається, скільки від одноманітності його викладання.

Таким чином, пошук нових форм і методів навчання для словесника не самоціль, а практична необхідність. Пошук має стати системою. Треба постійно дбати, щоб один урок не був схожий на інший, особливо тоді, коли йдеться про урок вивчення біографії письменника.

Конспект уроку з вивчення життєвого і творчого шляху Дж. Байрона у 9 класі 
Тема: Життєвий шлях лорда Байрона і його ліричний світ

Мета: висвітлити основні події життя і творчості Дж. Байрона, познайомити учнів із внутрішнім світом митця; розвивати навички дослідницької роботи; на прикладі особистості поета виховувати мужність, незламність.

Обладнання: портрет Дж. Байрона роботи Е. Делакруа, ілюстрації до творів Дж. Байрона, виставка „Східних поем”, звукозапис симфонії №3 А. Буша („Байронівської”), географічна карта світу.

Тип уроку: урок вивчення біографії.

Епіграф:
Чужий я в цьому світі лжі... (Дж. Байрон)

Хід уроку:

І.
Організаційний момент.

ІІ.
Підготовка до сприйняття нового матеріалу.

Вступне слово вчителя:

Учитель читає напам’ять уривок з вірша „Хотів би жити знов у горах...”:

Я мало жив, і відчуваю:

Чужий я в цьому світі лжі.

Навіщо ж темрява ховає

Той знак останньої межі?

Кого любив – давно нема вже,

Та й друзі розійшлись, як дим.

Вже й серце стало крижаним,

Хай інколи тамує келих

Скорботу й біль, нехай уста

Сміються між питців веселих, -

Я серцем завжди сирота.

Сиротою Байрон відчував себе не випадково. Самотність супроводжувала його все життя. Самотніми були романтики. Не винятком був і лорд Байрон – найвидатніший поет Англії ХІХ ст.

Сьогодні ми почуємо самого Байрона. Відправимося у заочну мандрівку – „Паломництво Джорджа Ноела Гордона Байрона”, де почуємо монологи митця.

(Під час розповідей учитель записує на дошці ключові слова. Учні роблять це у зошитах.)

Монолог 1. Дж. Байрон у дитинстві

„Я народився англійським аристократом. Мати теж походила зі знатної шотландської сім’ї. Батька майже не пам’ятаю. Прогайнувавши сімейні статки, він втік від кредиторів  у Францію, де й помер. Мене виховувала мати. Жили ми самотньо в містечку Ебердин у Шотландії. У мене була від природи одна нога коротшою. Я вперто доводив собі й іншим, що я чогось вартий. Став чудовим спортсменом-вершником, плавцем і стрільцем, боксером і гравцем у крикет. Мати мене не любила. Порятунок від усіх печалей я шукав у спілкуванні з природою”.

Монолог 2. Дж. Байрон і його освіта

Навчався я спершу в аристократичній школі в Гарроу, а потім у Кембриджському університеті, де посилено займався ораторським мистецтвом і свідомо готував себе до політичної діяльності. Водночас багато читав, тренувався в різних видах спорту. Спробував писати вірші. Навіть видав збірку „Години дозвілля”. Щастя не знайшов ні в знатності, ні в багатстві. Жив мрією про славу, доблесну громадянську діяльність.

Проте ці мрії залишилися тільки моїми романтичними ілюзіями. Вони були загарбницькими. Чи можна у такий спосіб здобути славу? Захоплювався „Прометеєм” Есхіла. . поважав порядних людей і вірних друзів. Зради не прощав. Я не знаю, як складеться моя доля у майбутньому, та коліна гнути перед недостойними людьми не буду”.

Монолог 3. Подорожі Байрона

„Після закінчення університету я вирушив у тривалу закордонну подорож (1809-1811). Відвідав Португалію, Іспанію, Албанію, Грецію, Італію, побував на багатьох островах Середземного моря, в Малій Азії (показує на карті). Ця подорож настільки розширила кругозір, що захотілося діяти. На Піренейському півострові тоді точилася війна проти наполеонівської окупації, народ Греції готувався до національно-визвольної боротьби проти турецького поневолення. І всюди я переконувався, що моя рідна Британія – союзник реакції і тиранії, допомагає гасити свободу.

Вивчив албанську мову, грецьку, турецьку, збирав фольклор. І багато писав, писав... Хотілося сатирою вдарити по зовнішній політиці Британії.

Перебуваючи в Греції, отримав повідомлення про хворобу матері. Повернувся. Але в живих її не застав...”

Монолог 4. Байрон – член парламенту

„Коли я повернувся до Англії, класова боротьба там загострилася. Поширювався рух руйнівників машин – луддитів. Особливо в моєму Ноттінгемському графстві. Я співчував луддитам і був обурений підготовкою кривавих репресій проти них. 27 лютого 1812 року я виступив у парламенті (був членом палати лордів) із промовою проти смертної кари луддитам. Звичайно, цим одноосібним протестом нічого не домігся, проте й надалі боровся за права злидарів. У своєму вірші „Ода авторам білля проти руйнівників верстатів” піднявся до прямого заклику до загальної помсти душителям свободи.

21 квітня 1812 року я виступив з іншою промовою, присвяченою ірландському питанню, де викрив ганебну гнобительську політику англійського уряду в Ірландії. Я розчарувався в діяльності уряду і відмовився брати участь у засіданнях палати лордів. Писав політичні вірші. Мене ненавиділи правлячі кола. У 1816 році я назавжди покинув батьківщину. У душі щось обірвалося. З дружиною не склалося: втрутилися наклепники”.

Монолог 5. Дж. Байрон в еміграції

„Після короткочасного перебування в Бельгії я оселився у Швейцарії, де вперше зустрівся з поетом Шеллі, з яким у мене зав’язалася міцна дружба і щира повага. Я прагнув активних дій. Восени 1816 року я приїхав до Італії, де активно включився в революційну боротьбу. Нарешті до мене прийшло справжнє кохання. У Венеції я щиро полюбив графиню Терезу Іваччіолі. Рух карбонаріїв мене захопив повністю. На жаль, він зазнав поразки.

Вирішив їхати до Греції, яка вела національно-визвольну боротьбу проти турецького поневолення. Я ненавиджу будь-яке насилля.

Слово вчителя:

Постійне перенапруження сил, злигодні воєнного життя підірвали здоров’я Байрона. Застудившись у горах, він захворів на лихоманку і помер у Міссолунгах 19 квітня 1824 року. В останню путь поета проводжали з військовими почестями, на його труну, покриту чорним плащем, було покладено шолом, меч і лавровий вінок.

Звучить фрагмент симфонії №3 А. Буша.

Коротка перевірка почутого.

Учні по черзі швидко називають слова-опори, що записали під час слухання (22 січня 1788 р. Лондон. Батько – аристократ. Мати – шотландка. Замок Ебердин. Приниження. Школа в Гарроу. Закордонна подорож. Розчарування. Рух луддитів. Промова в парламенті. Виступ на захист ірландців. Розчарування. Розрив із дружиною. Бельгія. Швейцарія...).

Робота з портретом Байрона кисті Е. Делакруа.

Бесіда за запитаннями:

· Що притаманне романтизму?

· Що є предметом оспівування поета?

IV. Підсумки уроку.

Визначення рівнів навчальних досягнень школярів.

V. Домашнє завдання.

Підготуватися до проблемної бесіди „Що в житті Байрона сприяло розвиткові його романтичного світогляду”. Підготувати реферат „Східні поеми” Байрона”, „Українська тема у творчості Байрона” (індивідуально). Виписати цитати з ліричних віршів Байрона, які найбільш вразили.

Завдання контрольної роботи
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1. В якому році народився Байрон?

a) 1799;

b) 1788;

c) 1789.

2. Хто виховував майбутнього поета?

a) батько;

b) няня;

c) мати.

3. Який аристократичний титул тримав Байрон у спадок?

a) барон;

b) лорд;

c) пер.

4. Назвіть причину замкнутості та похмурої юного Джорджа:

a) вроджена фізична вада;

b) поганий характер;

c) наслідок сімейного виховання.

5. Як називався родовий замок, що перейшов у спадок Байрону?

a) Морісвіль;

b) Ньюстед;

c) Ноттінгем.

6. В якому університеті Байрон здобув вищу освіту?

a) Кембріджському;

b) Оксфордському;

c) Сорбоннському.

7. Назвіть першу збірку поета-початківця. Яким був відгук на неї?

a) позитивним;

b) байдужим;

c) негативним.

8. Який політичний діяч Франції був кумиром Байрона?

a) імператор Наполеон;

b) генерал Мюрат;

c) дипломат Толейран.

9. Назвіть країни, якими мандрував Байрон після закінчення університету.

10. Яка поема була написана ним після повернення з подорожі?

ІІ тур

1. Перший виступ лорда Байрона в парламенті було присвячено луддитам-руйнівникам...

a) ткацьких верстатів;

b) парових машин;

c) паровозів.

2. Яка частина Великої Британії була батьківщиною поета?

a) Англія;

b) Шотландія;

c) Ірландія.

3. Чому Байрон відмовився від приєднання до будь-якої з парламентських партій Англії?

a) хотів залишитись осторонь від політичної боротьби;

b) був байдужим до життя трудящих мас;

c) виявив свій протест проти несправедливого устрою.

4. Назвіть кращі „східні поеми”, написані поетом у 1813-1816 рр.?

a) „Гяур”;

b) „Корсар”;

c) „Каїн”.

5. До якої країни емігрував Байрон після розлучення з дружиною?

a) Франція;

b) Греція;

c) Швейцарія.

6. Якого друга-поета знайшов вигнанець в еміграції?

a) П. Шеллі;

b) У. Вордсворд;

c) В. Шиллер.

7. До якої країни переїздять Байрон і його друг?

a) Греція;

b) Італія;

c) Англія.

8. Чому Байрон сказав, що 10 березня 1812 року прокинувся знаменитим?

9. Членом якого таємного товариства стає Байрон?

10. Які відомі поеми написав Байрон в Італії?

11. Де поховано Байрона?
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1. Які риси характеру Байрона викликають у вас повагу і чому?

2. Що в житті поета породило появу в його творах тираноборців?

3. Як ви розумієте слова Дж. Байрона „Я серцем завжди сирота”?

4. Прокоментуйте відгук данського літературознавця Георга Брандера про лірику Байрона: „Байронівська поезія була потоком: він, щоправда, все руйнував на своєму шляху, сіяв відчай і сльози, але водночас забирав із собою все занепале, прогниле і у своїй білій піні та діамантових бризках таїв світлу веселку, яка була ніби знаменням майбутнього щастя Європи та людства”.

Розділ 2. Теоретичні основи сприйняття й аналізу художнього твору

2.1.
Сприйняття художнього твору як методична проблема

Важливою проблемою методики, пов’язаною з аналізом художнього твору, є проблема сприйняття учнями художніх творів. Так, у процесі вивчення літератури в школі важливо враховувати, що «читання – це творча діяльність, яка має діалогічний характер, а читач – активний учасник літературного процесу, адже він і суб’єкт діалогічних стосунків і об’єкт впливу з боку автора та його твору» [15, с.29]. Художнє сприйняття має продуктивний характер, а читацька рецепція здатна збагачувати тлумачення літературного твору.

Треба звернути увагу на те, що, аналізуючи психологію сприйняття художнього твору, засновник бібліопсихології М. Рубакін у відомій праці «Психологія читача і книги» зауважував: «Ми знаємо не книги, і не чужі слова, і не їхній зміст, - ми знаємо наші власні проекції, їх і тільки той зміст, який в них ми самі вкладаємо, а не те, що вклав автор. Скільки у книги читачів, стільки й тлумачень» [34, с.65-66]. Учений підкреслював, що літературний текст як певний продукт певної історичної ситуації залежить від позиції читача, який інтерпретує цей твір, указував на послідовний ряд етапів бібліопсихологічного дослідження – від вивчення процесів читання до вивчення читача через вивчення читача до вивчення твору [34].

Ідеї М.Рубакіна знайшли свій розвиток у працях інших дослідників. Так, відомий психолінгвіст Л.Виготський зазначав: «Художній твір, одного разу народжений, відривається від свого творця; він не існує без читача; він є тільки можливістю, яку здійснює читач. У невичерпному розмаїтті символічного, тобто всякого справді художнього, твору лежить джерело множинності його розуміння та тлумачення. І розуміння його автором є найбільше, як одне з цієї множинності можливе, ніяк не обов’язкове» [7, с.342-343].

Необхідність вивчення читацького сприйняття під час розгляду твору найбільш ретельно розроблена у працях О.Потебні, О.Білецького, М.Бахтіна та ін. Так, за О.Потебнею, читання є відкриттям твору, адже художній текст – це умовний об’єкт, який, аби реалізуватися, має бути сприйнятим. Учений доводить, що художній твір постає, конкретизується в уяві читачів і, відповідно, має стільки змістів, скільки читачів цього твору [33]. О.Потебня обґрунтовує, що до появи самого читача твір нібито очікує свого завершення через сприйняття. Слід зазначити, що пізніше ця думка була розвинена у працях одного з послідовників харківської філологічної школи, відомого вітчизняного вченого О.Білецького, який підкреслював, що «…історія літератури не тільки історія письменників, а й історія читачів…» [3, с.26]. У цій праці дослідник порушив теоретичні проблеми вивчення читача як учасника літературного процесу, сформулював концепцію діалогічності будь-якого творчого процесу, адже «…кожна спроба встановити естетичну цінність художнього твору безвідносно до сприйняття цього твору поки що терпить поразку … твір є художнім чи нехудожнім тільки у свідомості тих, хто його читає; це вони відкривають у ньому красу, це вони створюють його ідею, про яку часто й не підозрює той, хто пише» [3, с.29].

У своїх зазначав художнього сприйняття О.Потебня зазначив, що воно здатне збагачувати картини, створені митцем. При цьому дослідник слушно підкреслював, що пізнання твору мистецтва має бути вільним від будь-яких пересудів [33]. Під час аналізу літературного твору в класі вчитель, звичайно, на основі літературознавчого тлумачення твору, вікових та індивідуальних потреб та інтересів школярів обирає певну концепцію розгляду літературного твору. Враховуючи індивідуальний характер читацького сприйняття, важливо при цьому уникати категоричності та догматичності єдино правильного авторського бачення твору. Дослідник С.Курганов застерігає від такого вивчення літератури, коли на уроці замість діалогу автора і читача художнього твору, під час якого кожний із його учасників має вибудувати свій образ, своє бачення літературного тексту, твір розглядається як проекція авторської свідомості на свідомість учня [21].

Відомий методист і літературознавець Г.О. Гуковський вважав першим актом зближення учня з літературним твором неупереджене читання і сприйняття. Але навіть у молодших класах дитина відчуває на собі чимало культурних впливів, що зумовлюють сприйняття й розуміння прочитаного тексту. Первинне читання та сприйняття, з одного боку, має досить сильний вплив на душу, з іншого – недостатньо розкриває смисл і глибинний зміст твору. Тому, на думку літературознавця, процес його вивчення зводиться до того, щоб «знайти очима школярів золото, приховане від них під час першого читання, і складається з трьох елементів. Перший – знання тексту, другий – осмислення його історичного місця й оточення, так би мовити, генетичне пояснення його. Третій елемент – безпосередньо ідеологічне вивчення тексту – аналіз і тут же синтез – тлумачення літературного твору» [10, с.37]. Читання – процес особистісний, здебільшого індивідуальний, адже загальновідомо, що по-різному поводяться з книгою учні різних вікових груп, носії різних психотипів, вихованці «читаючих» і «не читаючих» родин тощо. У сприйнятті художніх творів учнями-читачами відбивається їхній життєвий досвід, етичні цінності, стосунки з мистецтвом, особистісна картина світу. У кожного з них свій шлях до набуття літературної освіти, основними напрямами якого є:

· самостійне читання художніх текстів;

· особистісне сприйняття етичного і філософського потенціалу художніх текстів;

· індивідуальне подолання наївного реалізму і формування сприйняття літератури як мистецтва слова;

· розвиток образного мислення, мовлення і здібностей до літературної творчості.

Читання літературних творів створює передумови для формування в учнів певних критеріїв естетичної оцінки літературного твору як мистецтва слова. Така оцінка виявляється на різних рівнях. Вона може бути виражена як у безпосередній емоційній реакції на художній твір (подобається – не подобається), так і у формі естетичного судження, яке поступово, починаючи з п’ятого класу, стає дедалі змістовнішим й аргументованішим у процесі формування в учнів навичок шкільного аналізу художнього твору. «В естетичному судженні синтезується здатність читача сприймати, переживати й осмислювати художні твори, виявляється його вміння (на основі особистих і об’єктивних критеріїв) бачити їх справжню цінність і висловлювати своє обґрунтоване ставлення до них у формі аргументованого доказу» [20, с.40]. Читання художнього твору і є тим стартовим майданчиком, на якому відбувається основна естетична діяльність із засвоєння художнього твору, а саме сприйняття, переживання, осмислення. На думку Б.Б. Шалагіна, «літературний текст в момент його вивчення на уроці існує не просто у вигляді книжкової сторінки, але як феномен свідомості учня. Його треба перемістити зі сторінки у сприймаючу свідомість учня. З яким же текстом має справу учень? Саме з тим, що є в його свідомості» [43, с.54].

Методика викладання літератури як наука не може розвиватися без глибокого врахування особливостей читацького сприйняття учнів, на яке і спираються досвідчені вчителі, розпочинаючи роботу з аналізу твору. «Вчитель під час вивчення художнього твору має враховувати суб’єктивно-оціночне враження учнів» [31, с.6].

Теорію естетичного сприйняття викладено М.М. Бахтіним у працях «Автор і герой в естетичній діяльності», «До методології гуманітарних наук», «Проблема поетики Достоєвського». М.М. Бахтін виділяє у процесі художнього сприйняття три етапи, які під час живого читання одночасні й злиті.

1. Етап «вживання» характерний тим, що читач освоює життєвий простір героя як свій власний. Читач ніби зливається з героєм, думає, відчуває, переживає те, що й він. Той, хто сприймає, непомітно для себе «зісковзує» зі своєї зовнішньої щодо героя позиції, «занурюється» в героя і бачить зсередини його реальність так, як відчуває її сам герой. «Ціннісне бачення» [2] героя і читача збігається. Читач стає читачем-героєм: бачить світ, в якому відбуваються події, стає їх учасником. Вживаючись в героя, ототожнюючи його думки зі своїми. Неосвічений читач, особливо підліток, настільки «приростає» до героя, що вже не в змозі відірватися від нього – тоді він намагається і в реальному житті наслідувати героя художнього твору.



Як ми бачимо, етап «вживання не здатен «відірвати», абстрагувати читача від реального світу, попри парадоксальність цієї тези. Повнота внутрішнього злиття читача з героєм. Констатує М.М.Бахтін, не є метою його естетичної діяльності. На даному етапі вона «власне, ще й не починалася» [2, с.17].

2. Етап позазнаходження («вненаходимости») [2], коли відбувається найважливіша естетична подія – зустрів автора й читача. Діяльність автора М.М.Бахтін називає «активністю того, що відкривається», діяльність читача – «активністю того, хто розуміє» . Зустріч атвора й читача багато в чому залежить від уміння першого виразити себе, передати власне «ціннісне ставлення» до події, про яку розповідає, тобто показати через форму цінність цієї події для автора. Зустріч автора й читача залежить також від уміння читача зрозуміти автора, тобто розгадати форму, осмислити її, наповнити змістом.

3. Етап «завершення» сприйняття художнього тексту. За М.М.Бахтіним, читач певною мірою стає «творцем форми», бо «…форма є вираженням активного ціннісного ставлення автора-творця і того, хто сприймає (творця-читача), до змісту», надає їй смислу – це і є етап «завершення» сприйняття художнього тесту [2].

Перевтілення в автора, як, власне, і в героя, не має бути абсолютним, вважає М.М.Бахтін. Тільки ціннісне переживання читачем свого ставлення до прочитаних подій дає можливість здійснитися діалогу між автором і читачем. Народження смислу твору стає можливим на межі двох свідомостей – автора і того, хто розуміє, тобто читача, що й зумовлює третій етап естетичної діяльності.

Розкриваючи питання художнього сприйняття твору, необхідно також звернути увагу на небезпеку наївно-реалістичного сприйняття твору.

1. Для наївно-реалістичного сприйняття характерне вживання читача в головного героя. Г.О.Гуковський, розглядаючи зазначене сприйняття як проблему літературної освіти, наголошує: «Досвід свідчить про те, що учні, читаючи роман, оповідання або навіть драму, уявляють героїв як абсолютно реальних людей… І навіть події, зображені в романі, ці читачі вважають реальними. Наївний реаліст думає про Печоріна, Андрія Болконського чи Гобсека як про знайомого, захоплюється ним або «перемиває йому кісточки»; закохується або мріє зустрітися з такою людиною на своєму життєвому шляху… Якби цього не було, якби у наших дітей не було живого, активного переживання образів, то мистецтво не мало б необхідного виховного впливу. Нехай вони «закохуються» в одних героїв, ненавидять інших… Але цього мало. Тому що наївно-реалістичне сприйняття добре як елемент «сприйняття, але нетерпиме як єдиний елемент» [10, с.28].



Наївний реаліст сприймає у книзі тільки об’єкт зображення, але не власне зображення. У творі ж є і те, й інше. Повний зміст книги відкривається лише тоді, коли об’єкт відображений, тобто розтлумачений і оцінений, а образі. Відповідно у ньому присутні і важливі для нас тлумачення й оцінка. «Треба сказати відверто: до наївно-реалістичного сприйняття привчає дітей школа» [10, с.140].



«Ні для кого не таємниця, що ми на уроках літератури надто часто вивчаємо саме об’єкт зображення, загубивши зміст, смисл, ідейне наповнення самого зображення… Сприймаючи в книзі безпосередньо об’єкт, читач пізнає в ній, з одного боку, історію у низці конкретних її проявів, з іншого – накопичує матеріал для пізнання людини, її характеру, її діяльності, її ролі в суспільстві. Але емпіричне накопичення матеріалу з історії та «людинознавства» не може і не повинно вичерпувати суму того, що «взяли» учні від книги, і не має підміняти сприйняття книги як явища мистецтва, тобто замінювати ідейне сприйняття книги (за термінологією М.Бахтіна, смислове, художнє сприйняття). Учень тільки дізнається, але не розуміє, а цього замало. Смисл літератури і, звичайно, її вивчення полягає не в простому накопиченні матеріалів пізнання, а в пізнанні як розумінні…» [29, с.18].



У мистецькому творі «об’єкт» зображення поза самим зображенням і його смисловим тлумаченням взагалі не існує. Вивчаючи об’єкт сам по собі, ми не тільки звужуємо твір, а по суті знищуємо його як витвір мистецтва.



Отже, школа зобов’язана виховувати, поглиблювати принципи читання, прищеплювати навички смислового, художнього читання. Вчитель має виробити і запропонувати учням систему засобів естетичного сприйняття, здатних коригувати їхнє наївно-реалістичне читання.



У межах наївно-реалістичного сприйняття слід вичленити ситуацію змішування художньої і нехудожньої інформації. «Звичайним явищем навіть у серйозній і добросовісній історико-літературній праці стало черпати біографічний матеріал із творів і, навпаки, пояснювати біографією даний твір, причому абсолютно достатніми уявляються суто фактичні виправдання, тобто простий збіг фактів життя героя й автора» [2, с.67]. При цьому ігнорується специфічно художня форма зображення події. Адже автор, описуючи певний факт художньо, висвітлює його очима свого героя, що характеризує відповідно сприйняття саме героя, а не автора. «Особливо дикими уявляються фактичні зіставлення і взаємопояснення світогляду героя й автора» [2, с.69]. Читачі, яким зовні нав’язується подібна ситуація, часто не розуміють, що герой – це явище художнього світу, а соціально-філософські, морально-етичні погляди письменника – зі сфери реального світу. Треба розуміти, що художній твір – явище самодостатнє. І смисл, ідеї треба шукати в самому творові, а не за його межами. В результаті такі читачі не відчувають різниці між автором-творцем у творі й автором-людиною, адже ідеї, декларовані автором-творцем у творі, здійснюються ним у житті дуже часто з точністю до навпаки.



Водночас знання біографії допомагає зрозуміти творчість письменника. Ю.М.Лотман в «Аналізі поетичного тексту» зазначає, що факти життя поета можуть стати сюжетом поезії, коли певним чином трансформуються [23].

2. Наївно-реалістична ситуація: інколи недосвідчені читачі починають сперечатися з героєм, маючи на меті автора. Автор – носій лейтмотивів, головних думок, висловлених його героями. І в тому, що він приписав герою ті чи інші думки, вчинки, герой не винен, це автор придумав йому таке життя. Тому сперечатися з героєм – заняття щонайменше абсурдно. Погоджуватися чи не погоджуватися можна тільки з автором-творцем (третій етап естетичної діяльності художнього сприйняття у діалозі автора й читача). А для цього необхідно вибудувати, зрозуміти смисли, зашифровані автором у тексті.

3. Нехудожнє сприйняття – це позиція читача-естета (досить рідкісне явище, на наш погляд, у звичайній школі), більш-менш освіченого в галузі мистецтвознавства, здатного оцінити досконалість форми, отримати від цього позитивні емоції. Але подібне естетство залишає його байдужим як до переживань героя, так і до думок і почуттів автора, до авторської оцінки створеного ним художнього світу.

Таким чином, неадекватне читацьке сприйняття багато в чому зумовлене недосконалістю шкільної практики прочитання тексту, яка:

· не враховує психологічної єдності вживання в умовну модель світу і вихід за її межі на точку зору автора;

· ігнорує художню форму як змістовно-смислову структуру, що виражає авторську позицію, авторське бачення світу.

Відтак основна мета викладання літератури в школі – виховання читача, що володіє умінням естетичного прочитання тексту. «естетичне прочитання тексту, тобто художнє сприйняття тексту – це таке прочитання художнього твору як змістовної, виразної форми, яке має на меті діалог з автором, розуміння його токи зору, змістовну суперечку з ним [32, с.32]. Для цього читацька робота постійно орієнтується на вирішення двох взаємопов’язаних запитань: якими думками і почуттями ділиться з читачем автор і як він це робить?

Таким чином, читання (сприйняття) здійснюється як вирішення змістовних завдань шляхом розкриття секретів художньої форми, аналізу.

2.2. Методологічна основа шкільного аналізу художнього твору

Серед нерозв’язаних проблем методики залишається також одна з головних – проблема шкільного аналізу художнього твору. Вона досліджується вже не одне століття. Проблемі аналізу художнього твору приділяли увагу Ф.І. Буслаєв, В.І. Водовозов, В.Я. Стоюнін, В.П. Острогорський, Ц.П. Балталон та інші. На початку ХХ століття цю проблему досліджували М.О. Рибнікова, Л.С. Троїцький, В.В. Глубков, а також їхні послідовники – Н.І. Кудряшев, Н.О. Корст, Н.Д. Молдавська, Т.Ф. Курдюмова, Г.О. Гуковський, М.Т. Браже, Л.Г. Жабицька, В.Г. Маранцман. На сучасному етапі до розв’язання цієї проблеми активно долучилися і вчені-методисти й літературознавці – Л.Ф. Мирошніченко, А.Л. Ситченко, М. Науман, О. Солоухіна, В. Ізер та інші. Вони створили ґрунтовну теоретичну основу для розвитку методичної проблеми шкільного аналізу художнього твору.

Літературознавство посідає важливе місце у переліку тих наук, які створили методологічну основу науки методики викладання літератури. А якщо визначати методологію шкільного аналізу, то літературознавству відводиться домінуюча роль. У сучасному літературознавстві розроблене вже не один десяток видів аналізу, з якими вчитель повинен бути обізнаний, бо саме вони і становлять методологічну основу шкільного аналізу художнього твору. Так, літературознавчий словник-довідник пояснює: «…аналіз літературного твору опосередковується розумінням специфіки художньої літератури і структури літературного твору, його безпосереднім естетичним сприйняттям. Мета, предметна спрямованість свідомості аналітика, застосовані при цьому методи визначають види аналізу літературного твору (естетичний, психологічний, соціологічний тощо), які можуть здійснюватися різними шляхами (проблемно-тематичний, пообразний, цілісний, за автором…» [22, с.38]. Тобто вид аналізу – первинне поняття, яке впливає на визначення шляху аналізу.

Види літературного аналізу:

1. Естетичний аналіз. Становлення сучасного мислення учнів починається саме з базових знань, зокрема з проблеми естетичного аналізу. В деяких науково-методичних працях цей вил аналізу, на наш погляд, некоректно відокремлюється і часом протиставляється «людинознавчому» («життєзнавчому») [44, с.32] підходу в процесі вивчення літератури в школі. Зокрема, в методичних стратегіях російської школи «естетичне» принципово ставиться попереду всіх інших підходів. Розглядаючи історію розвитку естетики від засновника естетики доби модерну І.Канта до естетики Гегеля, можна зробити висновок, що естетика існувала лише у тісному зв’язку з людинознавством [44]. Отже, й естетичний аналіз художнього твору передбачає його комплексний аналіз, що розкриває всю різноманітність взаємин людини з оточенням. Чим більше вчитель формалізує аналіз і віддаляє його від «людинознавчого» аспекту, тим більше він дискредитує саму літературу як насущну духовну потребу людини і тим більше ставить під питання саму доцільність вивчення літератури в школі.

2. Культурологічний аналіз. Культурологічна лінія Державного стандарту базової і повної середньої освіти має такий зміст: «Художня література в контексті національної та світової культури, її взаємопов’язаність із релігією, філософією, естетикою, літературною критикою, різними видами мистецтв. Відображення характеру народу в національній літературі та культурі. Традиції і новаторство в літературі та культурі. Діалог культур, його вплив на літературний процес. Зв'язок літературних напрямів і течій з естетичним пошуком митців інших видів мистецтв» [25, с.200]. Спираючись на вимоги Державного стандарту, зазначимо, що культурологічний аналіз передбачає дослідження художньої літератури в контексті національної та світової культур.

3. Лінгвістичний аналіз. Спираючись на визначення лінгвістики як філологічної науки, яка досліджує мову, її функції, структуру та історичний розвиток, М.Шанський сформулював мету і розкрив значення лінгвістичного аналізу [25]. Метою лінгвістичного аналізу є виявлення та пояснення використаних у художньому тексті мовних фактів у їх значенні та вживанні. Таким чином, предметом лінгвістичного аналізу є мовний матеріал тексту.

4. Стилістичний аналіз. Літературознавчий словник-довідник визначає стиль як сукупність ознак, які характеризують твори певного часу, напряму та індивідуальну манеру письменника» [22, с.656]. Сьогодні вивченням стилю займаються фахівці двох філологічних дисциплін: лінгвістичної стилістики, предметом якої є мова і текст у мовознавчому аспекті, та літературознавчої стилістики, яка своїм предметом має художній текст, мова якого розглядається в художньо-естетичній проекції і є допоміжною ланкою для літературознавчого цілісного аналізу крізь призму стилю. На переконання багатьвців, стиль як художньо-естетична категорія є ключем до тлумачення форми і змісту художнього тексту в їх сутності. За Д.С.Наливайком, «стиль – це … певний внутрішній закон художньої творчості. Що визначає ритм і композицію, характер образо творення й інтонацію, всю своєрідність «художньої мови» творів, яка, як відомо, не зводиться до мовностилістичних засобів, а включає й «надмовні» елементи. Проявляється він як на рівні творчості митця і цілих течій та напрямів…» [26, с.8]. оскільки метою стилістичного аналізу є цілісне вивчення літературного твору крізь призму стилю, а не розгляд лише мовностилістичних засобів художньої виразності, тому Д.С. Наливайко, О.М. Соколов та інші вважають доцільним використання терміну стильовий, а не стилістичний аналіз. Теоретичні положення наукових досліджень щодо стилю Д.С. Наливайка, О.М. Соколова, Д.С. Лихачова, В.В. Виноградова, В.М. Жирмундського, Ю.М. Лотмана, Г.В. Степанова, М.М. Гіршмана, О.М. Ніколенко та інших можуть бути покладені в основу стильового аналізу художнього твору.
5. Контекстуальний аналіз. Контекстуальний аналіз художнього твору передбачає наявність певного контексту, в якому твір вивчається й аналізується. Розрізняються такі контексти:
· певної історико-літературної доби (з визначенням у ній місця твору);

· творчості окремого письменника (з визначенням у ній місця твору);

· певної історичної доби (досліджується повнота відображення доби в літературному творі).

6. Інтертекстуальний аналіз. Інтер- чи міжтекстуальність трактується, як «властивість одного художнього твору асоціюватися з іншим твором чи кількома творами» [68, с.201]. О. Чирков, Т. Корабльова узагальнюють і пояснюють основні типи інтертекстуальних відносин, а саме:
· цитати – безпосередні текстуальні зв’язки з відомими творами;

· ремінісценції – опосередковані текстуальні зв’язки, які сприймаються через контекст;

· алюзії – натяки на асоціації та паралелі з іншим художнім твором.


Виявлення таких цитат, ремінісценцій і алюзій і є завданням 
інтертекстуального аналізу художнього твору.

7. Компаративний аналіз (порівняльний). Досліджуються явища мистецтва слова через порівняння їх з іншими такими явищами переважно в різних національних літературах.
8. Психологічний аналіз. Теоретичною основою цього аналізу є вчення З. Фройда про несвідоме, яке він перший спробував дослідити і пояснити[42]. У цьому аналізі головна роль відводиться психічному стану митця. Твір, який вивчається, - видима частина айсберга, а основна його маса лишається в глибині авторської психіки. Ґрунтовне прочитання твору виводить на необхідність виявити сутність творчого процесу, зрозуміти намір автора, серйозну особисту основу його творчості.
9. Міфологічний аналіз. Майже всі літературознавці так чи інакше звертаються до міфології, оскільки художня література насичена міфами, міфічними сюжетами, міфосвітами. Тому головне завдання міфологічного аналізу – дослідити безпосередній взаємозв’язок. Взаємовплив літератури та міфів.
10. Структуралістський аналіз. Теоретиком структуралізму в літературознавстві є Ю.М.Лотман, який зазначив, що «в основі структурного аналізу лежить погляд на літературний твір як на органічне ціле. Текст в цьому аналізі сприймається не як механічна сума елементів, що його складають, і «окремість» цих елементів втрачає абсолютний характер: кожен з них реалізується лише у відношенні до інших елементів і до структурного цілого всього тексту» [23, с.25]. Таким чином, при застосуванні структуралістського аналізу досліджується структурно-семантична єдність художнього твору як художнього цілого.
11. Герменевтичний аналіз. Процес розуміння смислу художнього твору вивчає спеціальна наукова дисципліна герменевтика, що найбільш представлена завдяки працям Г. Гамадера. До проблеми розуміння твору, його тлумачення, інтерпретації також зверталися Ф.Д. Шлеєрмахер, Г.І. Богін, А.Г. Кузнєцов, П.П. Гайденко, С.М. Квіт та інші. Як зазначають дослідники, слово «герменевтика» походить від імені давньогрецького бога Гермеса, який тлумачив людям волю богів. Тож герменевтика «означає мистецтво тлумачити щось незрозуміле чи навіть викривлене, пояснювати сенс чужої мови чи знака» [17, с.5]. Розумінням тексту зазвичай називають спрямування досвіду людини та текст із метою опанування його змістовності (змісту й смислу). «Розуміння – це процес осягнення внутрішніх зв’язків у змісті тексту, його смислів; освоєння чужих (авторських) переживань, думок, закодованих у певній знаковій системі тексту; рух до знань (але не власне знання)» [32, с.32].


Пізнання відрізняється від розуміння тим, що воно спрямоване на об’єктивний предмет, явище. Користуючись термінологією М. Бахтіна, предмет пізнання можна назвати «мертвою річчю», що існує і розкривається лише для того, хто пізнає. Розуміння ж спрямоване на чужу свідомість – свідомість автора тексту. Розуміння – це завжди зустріч двох свідомостей: тієї, що відкривається, і тієї, що розуміє. Не своя (чужа) свідомість (свідомість автора) ніколи не може бути зрозумілою до кінця, повністю, оскільки «смисл потенційно безкінечний» на відміну від знання, що обмежене» [2]. Тому художній твір ніколи не можна зрозуміти до кінця. Смисл, зрозумілий читачем, завжди буде неповним, приблизним і не відповідатиме авторському смислу. Він може бути вужчим за авторський, а може бути ширшим за нього. Погляд на твір з позиції нового часу завжди вноситиме корективи до розуміння цього твору. У зв’язку з цим виникає проблема адекватності прочитання художнього твору. Тому вчені говорять про спектр адекватних прочитань. Створення читачем смислу не означає повного суб’єктивізму і свободи з боку читача щодо художнього змісту. Будь-який художній образ багатозначний і вимагає необмеженої кількості тлумачень для найповнішого виявлення своєї суті. Водночас художній образ має певну межу багатозначності, задану змістовою формою. Наприклад, шекспірівський Гамлет в різних історичних умовах і світоглядних системах інтерпретувався як образ змореного скептика і войовничого гуманіста, безплідного мрійника і пристрасного борця.
Інтерпретація – необхідне і невід’ємне продовження аналізу. «Інтерпретація – це форма засвоєння, переосмислення та збагачення традиції художнього досвіду людської цивілізації, це вияв глибинного і невичерпного змісту класичних творів, їх вічного буття» [22, с.58]. Процес аналізу й інтерпретації важко розмежувати. У потоці читацької діяльності вони злиті, тісно пов’язані. Тому естетичну діяльність багато дослідників вважають аналітико-інтерпретаційною, М.М. Бахтін називає її «пізнанням-розумінням». Б. Шалагінов наголошує: «…без інтерпретації не буває аналізу, і навпаки … поділ на ці два поняття має умовний, робочий характер. Їх розділення у процесі дослідження твору можна припустити лише як абстракцію, необхідну для руху вперед. Між аналізом та інтерпретацією існує постійне, вічне напруження, яке рухає вперед процес осягнення твору мистецтва» [45, с.8].

Розробляючи проблему «розуміння» тексту, Г.І.Богін розрізняє три його рівні.

Синтезуюче розуміння – це просте розуміння мовних знаків (семантики слова). Якщо не зрозуміле слово, то не можна говорити про естетичну діяльність і художнє сприйняття.

Когнітивне розуміння – за термінологією М.М.Бахтіна, розуміння подій, про які розповідається в тексті, або об’єктивно-реальне розуміння психологічних, етичних, моральних, історичних, культурних, політичних та інших подій.

«Розпредмечування» - третій, вищий рівень розуміння – це активність читача, спрямована на дешифрування, розгадування знаків авторської присутності, його суб’єктивного бачення світу. На думку Г.І.Богіна, «смислове розуміння робить об’єктом освоєння не зміст, а єдність форми і змісту» [4, с.101].

Аналізуючи теорію рецептивної естетики, одного із сучасних напрямів літературознавства, який ґрунтовно вивчає проблеми діалогу автора і читача та художнього сприйняття під час читання, російська дослідниця О. Солоухіна висловлює позицію, яку варто, на наш погляд, взяти до уваги під час шкільного вивчення твору. Погоджуючись із тим, що будь-який літературний твір несе в собі своє прочитання, справжні потоки смислів, О. Солоухіна водночас стверджує, що «незмінне ядро твору», яке діє в усі часи, слушно вказує на необхідність «захисту»твору від таких вільних тлумачень, що ведуть до суттєвих змін смислу літературного тексту [35, с.239].

Ю. Борєв, іще один російський літературознавець, зазначає, що «читач не просто споживач художньої продукції, не тільки об’єкт ідейно-художнього впливу твору. Він іще й співучасник креативного процесу створення смислу художнього твору, співтворець, суб’єкт, що здійснює читання як творчий акт» [5, с.5-6]. Як стверджує дослідник, рецептивна естетика не піднімає автороцентристську позицію на твір читацькоцентристською, а водночас висуває ідею, що без знань про читацьке сприйняття художнього тексту розуміння твору неможливе чи принаймні буде неповним. Літературознавець ставить важливі пинаття, пов’язані з процедурою художнього сприйняття: «Чи має бути сприйняття активним та яка міра цієї активності? Чи є сприйняття співтворчістю, чи це точне прочитання, зняття емоційно-розумового зліпка з тексту?.. Якою має бути пострецепція?..» [26, с.8].
Іще один аспект, на який необхідно звернути увагу, - це питання реінтерпретації та постінтерпретації. Вітчизняна дослідниця В.Бондар доводить діалогічний характер взаємин між текстом, його автором і читачем. З огляду вивчення теоретичних основ читацької діяльності, безперечно, заслуговує на увагу й подальше осмислення запропонована дослідницею думка про взаємопов’язану систему понять, а саме: «текст – підтекст – контекст – художній твір – художній світ – поетика – читання (сприйняття) – оцінка – інтерпретація – невичерпність та неоднозначність інтерпретації – переосмислення (реінтерпретації)» [15, с.31].
Таким чином, невичерпність та неоднозначність інтерпретації учнів під час аналізу художнього твору в класі ведуть до корекції читацьких позицій школярів на той чи інший літературний текст, можуть впливати на переосмислення (реінтерпретацію) художнього твору. Якщо вчитель хоче в результаті аналізу твору показати школярам його «незавершену завершеність», поліфонічність, доцільно зберегти його таємниці, залишивши стимули до подальшого самостійного осягнення літературного тексту. Треба звернути увагу на невтішне застереження науковців: «…більшість опитаних дорослих читачів ніколи не перечитують твори, що були предметом розгляду в школі» [27, с.16]. Адже, як наголошує Н. Волошина, «…надмірна увага до всіх сторін твору викликає в учнів відразу до аналізу, нерідко й до твору» [27, с.62].

Методисти Н. Станчек і З. Рез підкреслюють, що аналіз повинен не руйнувати читацьку зацікавленість, а сприяти виникненню особистісного ставлення до тексту, власної позиції щодо прочитаного» [36].
Сучасна українська дослідниця Г. Токмань формулює важливий для методики викладання літератури висновок: «…нехай завдяки нашому викладанню учень безпосередньо відчує твір як своєрідну, ірреальну реальність і осмислить свої відчуття, прийде через них до ясної, особистісної думки» [15, с.31]. Отже, шкільний аналіз художнього твору має враховувати читацьке право на власне ставлення до прочитаного.

Аналізуючи твір, слід враховувати різні рівні формування його художньої структури. Серед цих рівнів вчені звертають увагу на такі:

1. Оглядова тема з повідомленням про естетичні закони, що панували в суспільстві, до якого належав автор, дадуть уявлення про те, які художні особливості можуть бути притаманні мистецькому творові часів класицизму, романтизму, реалізму, постмодернізму. Кожна епоха створювала свої уявлення про прекрасне, свою концепцію людини та її ролі у суспільстві. Цим визначаються загальні, культурологічно зумовлені риси естетичної природи художніх витворів епохи. Проте така спільність не виключає своєрідності творчої індивідуальності письменника. Аналізуючи художній твір, необхідно враховувати особливості художньої системи, за законами чи принципами якої його створено.
2. Щоб виявити естетичні особливості конкретного художнього твору (у межах певної системи), необхідно, сприймаючи його зміст і відчуваючи емоційний вплив, звертати увагу на те, якими засобами автор створює певні уявлення, формує переконання, збуджує емоції. При цьому виявляється комплекс і своєрідність характерних для творчої манери письменника художніх засобів, розкривається змістова значущість і функції теоретичних категорій, поглиблюється уявлення про мистецтво слова та індивідуальні риси майстерності митця.
3. Уявлення про неповторність творчої індивідуальності письменника поглиблює пізнання специфіки мистецтва слова.

Такими можуть бути основні проблеми й аспекти аналізу художнього твору як явища культури і мистецтва.
Щоб цікаво і доступно ввести учнів до художнього світу письменника, допомогти осягнути внутрішню суть твору, збагатити уяву про нього як про ідейно-естетичне ціле, позбутися шаблону, вчитель мусить оволодіти найсучаснішою методикою аналізу художнього тексту.

2.3.
Специфіка шкільного аналізу

Перш ніж розглянути проблему шкільного аналізу художнього твору, необхідно зупинитися на самому понятті «шкільний аналіз». Уводячи термін «аналіз» до шкільної практики, необхідно насамперед з’ясувати зміст його складових, специфічні риси та мету дослідження твору в школі. «Вчити учнів аналізувати художній твір – означає виокремлювати його складові, досліджувати їх, роботи аргументовані висновки; синтезувати окремі частини, щоб побачити твір у цілому; відчути його естетичну цінність, усвідомити зміст, дати самостійну критичну, обґрунтовану оцінку» [25, с.204].
Аналіз твору має стати основою літературної освіти учнів. Навчити аналізувати літературний твір означає:

· сприймати його не пасивно, а осмислено, активізуючи всі якості культурного читача;

· глибоко проникати в тканину художнього твору;

· розуміти його не на побутовому рівні, а в контексті розвитку світової культури, філософської думки, з позиції духовних прагнень свого часу;

· уміти отримувати естетичну насолоду від твору як мистецтва слова.
«Літературознавчий аналіз – це аналіз художніх елементів літературного твору в їх взаємодії в історико-літературному контексті з метою ідейно-естетичного осмислення художнього твору як цілого [28, с.31]. Шкільний аналіз теж передбачає ідейно-естетичне осмислення учнями художнього твору. Водночас він має відмінні аспекти:
· емоційний – аналіз має викликати в учнів безпосередній інтерес до твору, емоційне враження, сприяти створенню атмосфери зацікавленості тощо;

· пізнавальний – з допомогою аналізу твору вчитель знайомить учнів з особливостями життя, культури, літератури того чи іншого народу, творчою манерою митця, художньою своєрідністю тексту і т.ін.;

· виховний – будь-який аналіз має сприяти формуванню моральних якостей учнів, їх естетичного смаку, розвитку творчих здібностей, забезпечувати особистісно-орієнтоване навчання.

Аналіз художнього твору повинен відповідати віковим і психологічним особливостям учнів. Навчити учнів аналізувати художній твір – чи не найскладніше завдання вчителя-словесника. І домагатися цього потрібно поступово, крок за кроком, щоб надмірні зусилля не відбили у школярів бажання читати.

У 5-6 класах можна говорити лише про елементи шкільного аналізу. Учні навчаються вирізняти елементи композиції твору, аналізувати окремі епізоди, знаходити в тексті зображально-виражальні засоби (метафору, епітет, гіперболу, порівняння), пояснювати їх роль, характеризувати та порівнювати героїв твору, визначати їхні риси, давати їм оцінку. У цьому віці учні вже отримують знання про пейзаж, інтер’єр, портрет та інші теоретичні поняття. Цими поняттями не слід переобтяжувати уроки, але і без них повністю не можна обійтися, оскільки навчити аналізувати художній твір без знань із теорії літератури неможливо.

У 7-8 класах уміння й навички аналізу художнього твору розвиваються. Учні вже мають навчитися не тільки називати елементи композиції і переказувати сюжет, а ще й визначати ідейно-художню роль структурних елементів тексту, давати повнішу характеристику літературних героїв, порівнювати тематику і проблематику, сюжет і героїв різних творів, визначати особливості епічних, драматичних, ліричних творів, поглибити свої знання з теорії літератури, опанувавши деякі жанрові поняття (повість, історичний роман, сонет, трагедія, філософська казка, науково-фантастична література, поема), засоби комічного, героїчне і трагічне і літературі тощо.
У середніх класах під час аналізу творів домінують емоційний і виховний аспекти, тому що в цьому віці учні сприймають художні тексти більше на емоційному рівні, їх цікавлять захоплюючі події, героя, які набувають для них виховного значення.
У 9-11 класах учні вже здатні навчитися всебічно оцінити літературний текст і здійснювати його цілісний аналіз. Звісно, це вміння приходить внаслідок систематичної спільної роботи вчителя й учнів. У старших класах школярі мають навчитися аналізувати художній твір у єдності змісту й форми, визначати його проблематику, сюжет, композицію, систему образів і виражально-зображальні засоби мови, характеризувати літературних героїв і засоби створення образів, розрізняти жанрові особливості прочитаних творів, порівнювати художні тексти, розглядати твори в контексті епохи, напряму, течії, використовувати критичну літературу тощо. У старших класах на перший план виходить пізнавальний аспект шкільного аналізу твору, хоча не слід відмовлятися й від емоційного та виховного аспектів.
Відповідно для кожного класу визначаються види та форми робіт, спрямовані на оволодіння навичками аналізу твору.

У середніх класах переважають усні форми роботи:

· евристичні бесіди;

· усна характеристика героїв, подій;

· виокремлення компонентів твору тощо.

Однак уже в середніх класах учні починають опановувати й письмові форми аналізу:
· складання простого і розгорнутого планів характеристики героя;

· письмові порівняння (сюжетів, героїв, подій тощо);

· творчі завдання (твори-роздуми за прочитаними творами) тощо.

У старших класах види й форми роботи з аналізу твору урізноманітнюються й ускладнюються:
· навчальний диспут;

· проблемна ситуація;

· підготовка доповідей щодо певних аспектів твору;

· самостійна оцінка вистави, кінокартини по твору;

· аналіз різних поглядів на твір;

· характеристика героя, проблематики, сюжету, композиції твору тощо.

Письмові роботи стають теж складнішими:
· письмове обґрунтування своєї оцінки прочитаних творів;

· твір-роздум;

· рецензія на твір або виставу чи кінокартину;

· письмова характеристика літературного образу;складання планів і конспектів літературно-критичної статті тощо.

Таким чином, методика шкільного аналізу художнього твору, його види й форми повинні визначатися віковими та психологічними особливостями учнів.
До шкільних програм із зарубіжної літератури введено твори досить різноманітної тематики, які належать до різних культур, епох, напрямів, жанрів. Однак все ж таки вчені виділяють загальні принципи, що мають бути покладені в основу аналізу.
Методологічні принципи шкільного аналізу художнього твору:
1. Принцип цілісності. Кожний художній твір – певна цілісність, тому й аналіз має бути цілісним. Художній твір слід аналізувати в сукупності всіх його елементів, у синтезі взаємодії. В. Гуковський зазначав: «Кожна деталь, кожна риса стилю, врешті-решт кожне слово художнього твору потрібне, тобто образно значуще, містить у собі смисл» [10, с.119]. Хоча на уроці вчитель й виокремлює ті чи інші компоненти твору (пейзаж , портрет, тропи та ін.), щоб розглянути їх глибше, але завжди слід пам’ятати, що це частки єдиного цілого. Узяті поза контекстом, вони втрачають своє значення. Словесник має вести учнів від аналізу окремих елементів до пізнання цілого. А можна йти й навпаки: від цілого до розуміння його складових. Але різні напрямки шкільного аналізу тексту мають привести учнів до розуміння ідейно-естетичної єдності твору.
2. Принцип відповідності форм і шляхів аналізу художній природі твору. Кожний літературний твір має свою специфіку: він належить до того чи іншого роду літератури (епос, лірика, драма), жанру, репрезентує певні напрями, течії або стилі. Отже, сам твір, його своєрідність визначають шляхи й методику його аналізу.
3. Принцип багатозначності. Кожний художній твір завжди багатозначний, тому немає й не може бути раз і назавжди правильного аналізу художнього твору. Його можна прочитати по-різному, і в цьому – пояснення його живучості в часі. Тому, аналізуючи твір, варто враховувати читацьке сприйняття. Ю. Лотман зазначав: «Кожний прямує до книги своїми шляхами і кожний відкриває її по-своєму. В цьому і полягає цінність художньої літератури» [23, с.97].
4. Принцип єдності змісту та форми твору. Аналіз твору зарубіжної літератури саме як мистецтва слова має свою специфіку. І це пов’язано зі специфікою самого предмета. Твори зарубіжної літератури в школі вивчаються, як правило, в перекладах, тож треба враховувати цю специфіку. Не можна погодитися з поширеною останнім часом думкою про те, що художній переклад не можна аналізувати. Його можна і варто аналізувати, тому що художній переклад тому й називається художнім, бо відтворює не тільки основні змістові колізії, а й художні домінанти твору (стильові, мовні, образні тощо). Але при цьому, звичайно, не можна не враховувати й мистецтво слова перекладача, його вміння передавати засобами рідної мови особливості оригіналу [28].
Щоб цікаво й доступно ввести учнів до художнього світу письменника та його творіння, допомогти осягнути внутрішню суть твору, збагатити уявлення про нього як про ідейно-естетичне ціле, позбутися шаблону, вчитель мусить оволодіти різними шляхами аналізу літературного твору. Літературознавчий аналіз виконує при цьому роль методологічної основи.
Питання про шляхи аналізу літературного твору в школі досить дискусійне. Шлях аналізу – це послідовність розбору художнього твору.

Традиційні шляхи аналізу художнього твору в школі:

· «услід за автором»;

· пообразний;

· проблемно-тематичний. 

Обираючи шлях аналізу конкретного твору, необхідно враховувати такі чинники:

· особливості тексту (обсяг, зміст, виховну спрямованість тощо);

· наскільки глибоко й різнобічно учні відчули і зрозуміли твір;

· рівень залучення літературознавчого матеріалу;
· якість перекладу.

Використовуючи аналіз «услід за автором», учитель на етапі підготовки до сприйняття «прочитує текст, ділить його на логічно завершені змістові частини та складає до кожної з них систему запитань, спрямовану на аналіз твору в єдності форми і змісту» [25, с.206]. Якщо твір невеликий за обсягом, кожна частина зачитується у класі, після чого проводиться аналіз методом евристичної бесіди. Якщо твір великий за обсягом, то на уроці аналізуються частини, які містять ключові епізоди, інші прочитуються вдома, а в класі аналізуються через систему запитань, підготовлених учителем.
Отже, тема, ідейно-художнє значення, образи та інші компоненти, що становлять цілісність естетичної структури твору, осмислюються учнями з огляду на розвиток сюжету, що, безперечно, потребує уважного, вдумливого читання, глибокого розуміння прочитаного, а це, у свою чергу, сприяє формуванню навичок відчуття стилю автора, поетики художнього твору в цілому. Переваги такого шляху аналізу полягають «у природності порядку розбору, який повторює на складнішій основі процес читання, стеження за розвитком думки автора, а також емоційність, що виникає під час співпереживання у класі та розгляд твору у взаємодії форми і змісту» [25, с.206]. Головне, щоб аналіз «услід за автором» не перетворився на переказ. Тому М. Рибнікова намітила характерний шлях шкільного розбору: «від вчинку до характеру, від події до смислу» [24, с.103].

У шкільній практиці частіше використовується пообразний шлях аналізу літературного твору. Саме цей шлях аналізу сприяє утвердженню погляду на літературу як людинознавство, що ставить перед читачем важливі для кожної особистості питання морального характеру, естетичного та соціального спрямування.
По образний аналіз – це не простий поділ на позитивних чи негативних героїв, він повинен допомагати сповна реалізувати навчальну, розвивальну та виховну цілі під час вивчення того чи іншого художнього твору. Він потребує попередньої підготовки вчителя, а саме:

· теоретично визначити й усвідомити, що таке «пообразний шлях аналізу»;

· переконатися в доцільності його використання для опрацювання конкретного художнього твору;

· провести підготовчу роботу для проведення цього аналізу;

· вивчити всі можливості та обрати найефективніші методи та прийоми його реалізації [25].

Коли вчитель обирає образів стає тією домінантою, за допомогою якої у єдності форми і змісту розглядаються всі інші компоненти аналізу. Учитель має переконатися, чи засвоїли учні такі поняття, як художній образ світу (образ людини, природи, речового світу), образ автора, образ оповідача, вічний образ, національний, біблійний та християнський образи. «Образ у художній літературі – це немов жива і разом із тим узагальнена картина людського життя й навколишнього середовища, створена засобами мови на матеріалі дійсності творчою уявою письменника у світлі певного естетичного ідеалу» [25, с.211].
Поняття Вічного образу пояснює сучасне літературознавство – М. Бахтін, П. Берков, А. Волков, А. Нямцу. Вічні образи – це ті «визначні художні образи, які, виникнувши за певних історичних обставин, мають велике загальнолюдське значення, продовжують зберігати пізнавальну, виховну й естетичну силу» [25, с.211]. Класичні приклади вічних образів – Прометей, Дон Кіхот, Дон Жуан , Гамлет та ін.
Щодо розуміння таких термінів, як національний, християнський, біблійний образи, то робота з цими дефініціями в методичній науці лише починається. Зауважимо, що саме введення та засвоєння цих визначень належить до особливостей вивчення творів світової літератури.
Взагалі, у літературознавстві досить часто такі терміни, як «художній образ», «персонаж», «літературний герой», «характер», «образ-персонаж» для позначення дійових осіб твору, функціонують як синоніми. Відповідно методисти теж не розмежовували цих понять і пропонували вживати їх рівноправно. Л.М. Удовиченко вважає, що поняття «персонаж» експресивно нейтральне, воно означає постать літературного твору з будь-якими психологічними якостями, моральними, світоглядними, ідеологічними переконаннями, тому доцільно використання саме цього поняття в процесі аналізу художнього твору [40].

Традиційною для вітчизняної методики є поетапна робота із поняттям «персонаж». Так, первинне уявлення про нього учні отримують ще у початковій школі. В середніх класах особливу увагу доцільно приділяти поступовому отриманню знань із теорії літератури про нього та формуванню необхідних умінь щодо його аналізу. Серед основних методистами визначаються такі вміння:

· відтворення в уяві зовнішності персонажа в процесі читання та на наступних етапах обговорення художнього твору, визначення його характеристики, авторського ставлення до нього;

· аналіз прийомів зображення персонажів автором, визначення специфічних рис їхніх характерів;
· становлення зв’язків між ідейним, естетичним, моральним змістом художнього образу, визначення його життєвої філософії та типових рис, окреслення характерних рис одного персонажа порівняно з іншим, оцінювання його з урахуванням авторської позиції, сучасних цінностей і власного досвіду.

Останнім часом у методиці навчання зарубіжної літератури дедалі популярніший аспектний аналіз літературних персонажів, який ґрунтується на особистому ставленні учнів до них і поглиблює індивідуальність сприйняття. Такий підхід передбачає розгляд героя у двох площинах, або аспектах, духовного виміру – національному та загальнолюдському. «…Кожен наступний твір для вивчення має власний національний аспект, а його з’ясування дасть можливість визначити ментальні риси персонажів. Другий аспект розгляду персонажа – загальнолюдський. Він передбачає визначення школярами тих рис художнього образу, які надувають загальнолюдської значущості» [40, с.34].
Серед видів підготовчої роботи для застосування пообразного шляху аналізу визначають: евристичну бесіду; тести; вибіркове читання; анкетування тощо.

Мета проведення анкетування – дати учням можливість подумати про себе та інших, спробувати зрозуміти себе та навколишній світ; визначити критерій оцінки людини та її вчинків. Тому орієнтовними запитаннями анкети можуть бути:

· Риса характеру, яку ви цінуєте в людях найбільш?

· Ваші особисті риси?

· Ваше уявлення про щастя?

· Ваше уявлення про нещастя?

· Людська вада, найогидніша для вас?

· Ваша антипатія? тощо.

У шкільній практиці використовується разом з іншими проблемно-тематичний шлях аналізу. Зазначимо, що цей вид роботи не відкриття сучасної методики. Пошуки ефективних видів роботи, які активізували б творчість учня, здійснювали відомі педагоги (Я.А. Коменський,
Й.-Г. Песталоцці, К. Ушинський, О. Матюшкін та багато інших), дидактики (Ю. Бабанський, М. Скаткін та інші), методисти (В. Стоюнін, В. Острогорський, В. Водовозов, В. Маранцман, А. Ситченко та інші). «Проблемний аналіз - це «ланцюгова реакція» запитань, проблемний ситуацій, які викликають в учнів потяг до дослідницької роботи» [25, с.221]. Тому методична робота повинна будуватися:
· від визначення проблем до проблемних запитань;

· від проблемних запитань до проблемної ситуації;

· від проблемної ситуації до проблемних завдань;

· від проблемних завдань до пошукової роботи, спрямованої на виявлення напрямів розв’язання визначених проблем.

Формулюючи проблемні запитання, важливо подбати, щоб вони були зрозумілі учням, відповідали їхнім віковим особливостям, викликали зацікавленість, спонукали до пошукової роботи, мали можливість виходу на інші важливі питання, що охоплюють більший обсяг літературного матеріалу.

Створення проблемної ситуації потребує перш за все знайти гостре питання, яке буде початком проблемного підходу до теми. Проблемне питання іноді потребує альтернативної форми, яка виражає протиріччя («Бути чи не бути…»).
Послідовність реалізації вчителем проблемно-тематичного аналізу твору:
· переконатися в доцільності вибору саме такого шляху аналізу;

· запропонувати учням уважно прочитати твір і спробувати визначити його проблеми (соціальні, філософські, політичні, морально-етичні тощо), з’ясувати їх характер;

· на уроці разом із учнями чітко сформулювати проблеми і вирішити, які з них найважливіші з погляду автора твору;

· визначити проблеми, які розглядаються учнями в класі, а які – самостійно вдома, встановити послідовність дослідження;

· дібрати матеріал з художнього тексту для розгляду кожної проблеми;

· дібрати та запропонувати учням матеріал із додаткової літератури (літературознавчої, художньої, мемуарної, епістолярної тощо).

Комбінований шлях аналізу передбачає використання двох або більше варіантів послідовностей під час дослідження літературного твору. О.М. Ніколенко зазначає, що «на сучасному етапі є слушною думка О. Чиркова, який запропонував такі шляхи шкільного аналізу твору: текстуальний (коли розглядається текст сам по собі, у його цілісності й розмаїтті художніх компонентів), контекстуальний (коли текст аналізується відповідно до певного історико-літературного контексту з урахуванням напряму, жанру, течії, філософської думки, розвитку культури тощо) та інтертекстуальний (коли встановлюються міжтекстові зв’язки на різних рівнях художніх творів)» [84, с.33]. О. Каніболоцька під час створення методики комплексного підходу до аналізу художнього твору виділила такі типи вивчення: текстуальний, оглядовий і ознайомлювальний [16, с.21].
Текстуальний аналіз – найбільш розгорнутий і глибокий тип аналізу. Вибірковість текстуального аналізу виявляється в можливості максимального охоплення текстових і поза текстових елементів твору. У процесі текстуального розбору безпосереднє образне й емоційне сприймання всього художнього твору відбувається до його вивчення і ґрунтується на обов’язковому прочитанні твору до уроку. Етапи текстуального аналізу чітко визначені (художнє сприйняття, підготовка до аналізу, аналіз, висновки, творчі роботи), його вступна, основна і заключна фази розгорнуті.

Оглядовий аналіз літературного твору є менш розгорнутим і глибоким порівняно з текстуальним розбором. Процес безпосереднього образного й емоційного сприймання фрагментів художнього твору відбувається паралельно з аналізом. Етапи оглядового вивчення характеризуються відсутністю чітких меж між ними, нерозгорнутістю вступної і заключної фаз вивчення літературного твору.
Ознайомлювальний аналіз характеризується найнижчим ступенем розгорнутості й глибини порівняно з іншими типами аналізу. Такий аналіз не передбачає попереднього прочитання твору до уроку. Під час ознайомлювального аналізу відбувається інформування учнів про існування твору, який не вивчався раніше, поверхневе введення учнів у художній світ твору. Організація ознайомлювального вивчення твору передбачає обмеженість і згорнуту форму вступного, основного і заключного етапів аналізу художнього твору. 
Таким чином, питання про шляхи аналізу художнього твору в школі лишається відкритим. І тут велику роль має відіграти досвід учителів-практиків, оскільки великого значення у процесі викладання курсу зарубіжної літератури набувають не тільки загальні шляхи аналізу, а й шляхи конкретні, придатні для кожного окремого тексту (аналіз поетичної мови тексту, аналіз віршової структури твору, аналіз авторської позиції тощо). «Шлях аналізу художнього твору – це той ключ, яким учитель «відкриває» твір для учнів, вводить їх у його неповторний світ. і такі заповітні ключі в кожного вчителя – свої» [28, с.33].
Система уроків із вивчення трагедії В. Шекспіра „Гамлет” у 9 класі

	№№
	Тема уроку
	Тип уроку
	Прийоми розвитку емоційно-художньої сфери особистості в процесі сприйняття й аналізу художнього твору
	Кількість годин

	1.
	„Серце поета – осереддя світу”. Шекспірівський театр як енцикло-педія людських характерів, почут-тів, пристрастей. Трагедія „Гамлет”: її філософсько-етична проблема-тика
	Урок художнього сприйняття
	Проблемне запитання: Поміркуй-те над рядками епіграфа. Чи справді світ – „в’язниця” у зображенні Шекспіра? Чому Гамлет вважає себе „володарем безмежності”?
Завдання на формування творчого уявлення, наочної образності художнього сприйняття: Знайти образні, пластичні вираження таким поняттям, як любов, сумління, мужність, обов’язок; згадати свої перші почуття після прочитання трагедії.

Виразне читання першого монологу Гамлета („Коли б це плоть моя...”).
Коментування уривків з тексту: Багато в небі й на землі такого, що нашій філософії й не снилось (Гамлет до Гораціо); Чого ж мені боятись? Життя і цвяшка ржавого не варте, А що душі моїй він заподіє, Коли вона безсмертна, як і він? (Гамлет до привида)
Творчий переказ: переказати розмову, яка відбулася між Офелією, її братом і батьком. Як тут характеризується Гамлет?
	1

	2.
	„Бути чи не бути – ось питання...”
Образ Гамлета. Трагедія його зі-ткнення зі злом реального світу. Проблема мораль-ного вибору і вчин-ку в трагедії
	Урок аналізу художнього твору. Комбінова-ний урок
	Проблемні ситуації: Чи справді Гамлет збожеволів? Як розтлумачити лист Гамлета до Офелії?
Евристична бесіда: Що не влаштовує Гамлета в навколишньому світі? Від чого він страждає?

Виразне читання монологу Гамлета „Бути чи не бути...”

Бесіда на сприйняття.

Переказ уривку із творчим завданням.

Завдання на розвиток вміння відстоювати свою точку зору, доказово спорити, аргументувати: Чи згодні ви з точкою зору Л.С. Виготського, чому Гамлет бариться із помстою?

Завдання на асоціативно-образні зв’язки: Ставлення Гамлета до Офелії.
	1

	3.
	„Вінок Офелії”

Втілення в образі Офелії ренесанс-ного ідеалу жінки.

Офелія і Гамлет
	Урок аналізу художнього твору.

Урок-дослідження
	Усний твір-роздум на тему „Монологи Гамлета – сповідь його душі”.

Проблемне запитання: Образ Офелії традиційно вважають ренесансним ідеалом жінки. Але чи справді вона ідеал?

Завдання на розуміння багатозначності художньої деталі: Що символізують квіти в руках божевільної Офелії?

Виразне читання пісні Офелії.

З’ясування гостроти чуттєвого сприйняття художньо-обраного слова: Запахущі квіти, А любов сльозами їх не змогла умити...

З’ясування символічного змісту квітів та їх ролі в тексті: розмарин – символ пам’яті, рута – дівочої цноти, фіалка – смутку, смерті...

Робота з репродукцією картини Дж. Еверетта Міллера „Офелія”.

Мистецтвознавчий коментар учителя.
	1

	4.
	„...а життя людини – скажеш „раз”, і вже нема”
Мотив помсти, його зв’язок із системою образів.

Художні особливо-сті побудови траге-дії
	Урок аналізу художнього твору.
Комбінований урок
	Робота з епіграфом: Що означають слова Гамлета над черепом Йоріка? Яку роль відіграє ця фраза і структурі трагедії?
Завдання на асоціативно-образні зв’язки: Що символізують усі черепи, які викидає із землі гробокоп?

Розвиток творчого уявлення: Які думки і настрої навіяв череп на Гамлета?

Експресивна передача своїх естетичних переживань: Хто опиняється у могилі Офелії? У чому символіка цієї сцени?
	1


	5.
	Підготовка до твору проблемного харак-теру на тему „Сут-ність духовних шу-кань Гамлета”
	Урок розвитку мовлення
	Переказ тексту із творчим завданням: Розкажіть про історію стосунків Гамлета з різними персонажами. Як у цих стосунках виявилися риси характеру героя?
Проблемні ситуації: Чому Гамлет зволікає із помстою? Гамлет – активний чи бездіяльний герой?

Дискусія „Гамлет і він сам”.

Робота зі статтею Т. Свербилової „Про негаразди у Данському королівстві”.

„Заочна” дискусія з автором.
	1

	6. 
	Тематична контрольна робота
	Урок контролю знань, умінь, навичок
	Виконання завдань контрольної роботи
	1


Конспект уроку

з вивчення трагедії В. Шекспіра „Гамлет”

у 9 класі (№3)

Тема:
Вінок Офелії. Втілення в образі Офелії ренесансного ідеалу жінки. Офелія і Гамлет
Мета: охарактеризувати образ Офелії, виявити художні засоби його створення, з’ясувати сутність трагедії, що переживає Офелія; розвивати вміння аналізувати художній образ, вести дискусію, добирати аргументи для доказів, навички коментованого читання; виховувати моральні якості учнів, формувати гуманістичний світогляд школярів.
Обладнання: репродукція картини Джона Еверетта Міллера „Офелія” (1852), словник символів.

Тип уроку: урок-дослідження.

Епіграф:
Запахущі квіти, А любов сльозами їх не змогла омити...

(з пісні Офелії)

Хід уроку:

І.
Організаційний момент.

ІІ.
Актуалізація опорних знань.
Усний твір-роздум на тему „Монологи Гамлета – сповідь його душі”.
Аналіз монологів Гамлета у 1-3 діях трагедії. Як змінюється внутрішній стан героя та як це позначається на його монологах? Які почуття й переживання відчував Гамлет на початку твору і що він відчуває вже в монолозі „Бути чи не бути...”? Чи можна вважати цей монолог психологічною кульмінацією твору?
Проблемне запитання:
Образ Офелії традиційно вважають ренесансним ідеалом жінки. Але чи справді вона є ідеалом? Адже Офелія брала участь у змові проти Гамлета, пасивно споглядала його душевні муки. Гамлет відштовхнув її, а чи відмовляються від ідеалу?.. Отже, яка ж вона, Офелія? Які думки викликав у вас цей образ? Як ви ставитеся до нього?
Загадка на весь урок.
Божевільна Офелія з’являється з букетом квітів. Як ви гадаєте, що символізують ці квіти? Які квіти згадуються у розповіді королеви про смерть Офелії?
Переказ тексту із творчим завданням.
Перекажіть сцену першу дії четвертої. Чого боявся Клавдій? Як він сприйняв смерть Полонія?

Коментоване читання.
Прочитайте сцену другу дії четвертої. Відзначте промовисті натяки Гамлета в цій сцені, дайте їм своє тлумачення. Наприклад:

Розенкранц. Де ви поділи, Гамлете, мерця?

Гамлет. Змішав з землею, бо землі він рідний.

(У цих словах Гамлета звучить натяк на те, що Полоній був мертвий іще за життя, бо він не жив по-справжньому, а існував у сфері ницих інтересів, інтриг, злочинів. Гамлет говорить про духовну смерть Полонія. Фізична смерть – закономірний результат омертвіння його душі.)

Бесіда за текстом сцени третьої дії четвертої.

· Чому Клавдій не вважав себе у безпеці, поки Гамлет був на волі?

· Чому король не міг вчинити так само з Гамлетом, як із своїм братом? Знайдіть підтвердження своєї думки в тексті.

· Поясніть слова Клавдія: „Важку недугу треба лікувати міцними ліками”. Які „ліки” він знайшов для Гамлета?

· Чому Гамлет відповідає на запитання короля про Полонія, що він „на вечері”? Про яку вечерю йдеться?

· Куди посилає Клавдій Гамлета? З якою метою?

· Чому, прощаючись із Клавдієм, Гамлет промовляє: „Прощавайте, люба матусю!”?

Виразне читання монологу Гамлета „Усе мені навколо докоряє...” (сцена 4, дія 4).

Визначте основну мету монологу.

Виразне читання (або інсценізація) сцени п’ятої дії четвертої (поява божевільної Офелії у замку).
Евристична бесіда.

· Чому Офелія звертається саме до королеви?

· Чому королева не хоче приймати Офелію?

· Які причини божевілля Офелії? Що про це говорять присутні?

Виразне читання пісень Офелії.

· Про що мовиться в кожній їх строфі?

· Чому у пісні згадується саме Валентинів день? Як ця пісня відображає стосунки Гамлета й Офелії?

Проблемна ситуація.

· У чому полягає обман Гамлета?

· Наведіть аргументи, висловлюючи своє бачення.

Завдання.
· З’ясуйте, як хоче використати божевілля Офелії у своїх цілях Клавдій.

· Як поводиться королева під час розмови Клавдія з Лаертом? Спробуйте пояснити причину її мовчання.

Робота зі словником символів.

Які квіти називає Офелія? З’ясуйте їх символічний зміст і роль у тексті.
Розмарин – символ пам’яті: „Благаю, споминай, коханий...”

Братки – символ роздумів, мудрості.

Рута – символ дівочої цнотливості й водночас нещасливого кохання, смутку, горя: „Ви носіть руту як-небудь інакше, не так, як я”.

Фіалки (зів’ялі) – символ смутку, смерті. Невинності, скромності, беззахисності, відданості своєму коханому.

Троянда – символ небесної досконалості та земних пристрастей, часу й вічності, у християнстві – символ раю.
Виразне читання розповіді королеви про смерть Офелії („Де над рікою хилиться верба...”)

Бесіда за змістом прочитаного.

· За яких обставин загинула Офелія?

· Яку роль відіграють тут вінки? Що вони означають?

· Які рослини згадуються в цьому уривку?

Завдання:
· Пригадайте, про яку рослину говорить Гамлет під час вистави в Данському королівстві (полин – символ людських вад, пороків).

· Лаерт називає Офелію травневою трояндою. Чи є якийсь зв’язок між згадкою про полин і про троянду? (Офелія, ідеал краси і кохання, гине від гіркого полину – від жахливої атмосфери Данського королівства.)

Робота з репродукцією картини Джонса Еверетта Міллеса „Офелія”.

Мистецтвознавчий коментар учителя.

У 1848 р. в Лондоні було засновано „Братство прерафаелітів” (від лат. рrue – перед і Рафаель), учасником якого був художник Джон Еверетт Міллес. Картина „Офелія” (1852) навіює безліч асоціацій із шекспірівською трагедією „Гамлет”. Верба, що нависла над струмком, купаючи у плесі сиві віти, розкішний кущ шипшини, очерет, химерне сплетіння скромних річкових квітів підкреслюють розмаїття барв життя і водночас є символами смутку, горя, нетривалості всього земного.
Останні слова пісні завмерли на прекрасних устах. У руках мертвої Офелії ми бачимо червону троянду – символ палкого кохання. А в прозорій воді, що підкреслює духовну цнотливість дівчини, пливуть за течією вінки – символ нещасливого кохання, недолі.


Бесіда на прийняття:
· Чи поетизує образ Офелії художник?

· Чи справді Офелія – нещасна жертва?

· Чи розлюбив Гамлет Офелію? Чому він її відштовхує?

· Чи можна назвати Офелію ренесансним ідеалом жінки? Доведіть свою думку.

IV. Підсумки уроку.

Визначення рівнів навчальних досягнень школярів.

V. Домашнє завдання.

Перечитати дію 5 трагедії Шекспіра „Гамлет”. Написати світ-роздум „Офелія – ренесансний ідеал жінки?”.
Завдання тематичної контрольної роботи (один варіант на вибір)
Варіант 1

1. Назвіть жанри середньовічної літератури.

2. Що означає термін „Відродження”?

3. Назвіть етапи драматургічної діяльності Шекспіра.

4. Хто був прототипом принца Гамлета? Як Шекспір змінив цей образ у своїх трагедії?

5. Як називалася п’єса, представлена акторами в Данському королівстві? Перекажіть її основний зміст і визначте роль у структурі трагедії.
Варіант 2
1. Назвіть основні теми шекспірівських сонетів.

2. Які проблеми порушуються у трагедії „Гамлет”?
3. Як втілюється тема помсти у трагедії?

4. Чому обряд поховання Офелії був скорочений?

5. Як ви гадаєте, чи здогадувався Гамлет про те, що його хотіли вбити?

Варіант 3

1. Як змальовує кохання і образ коханої В. Шекспір у сонетах?

2. Схарактеризуйте атмосферу, що панує в Данському королівстві у трагедії В. Шекспіра „Гамлет”. Що письменник змальовує в образі Данії? Доведіть узагальнюючий характер цього образу.

3. Схарактеризуйте образ Офелії. У чому полягає трагедія цього образу?

4. Зіставте образи Лаерта і Гамлета. Як вони ставляться до помсти? Що зумовлює поведінку героя?
Варіант 4
1. Розкрийте сутність монологу Гамлета „Бути чи не бути...”
2. Які думки і почуття викликає у Гамлета череп Йоріка?

3. У чом ви вбачаєте трагізм образу Гамлета?

4. Висловте свою думку щодо фіналу трагедії. Як ви гадаєте, чому Шекспір завершує п’єсу загибеллю героя? Як трактувати смерть інших персонажів?

Система уроків із вивчення французької поезії

кінця ХІХ – початку ХХ ст. в 11 класі
	№№
	Тема уроку
	Тип уроку
	Прийоми розвитку емоційно-художньої сфери особистості в процесі сприйняття й аналізу художнього твору
	Кількість годин

	1.
	Поль Верлен. Найвідоміші пое-тичні збірки й окремі вірші поета. „Поетичне мистец-тво” – віршований маніфест символ-лізму
	Урок художнього сприйняття
	1. Робота з епіграфом (розвиток емоційності мовлення): Поет подібний теж до владаря блакиті, // Що серед хмар летить, мов блискавка в імлі. // Але, мов у тюрмі, в юрбі несамовитій // Він крила велетня волочить по землі (Ш. Бодлер)

2. Виразне читання віршів „Місячне світло”, „Над дахом дома – неба дах...” у різних перекладах, їх порівняння.

3. Словникова робота.
4. Повідомлення учнів на теми:
· Еволюція П. Верлена як поета.

· Перипетії дружби з Артюром Рембо.

· Участь П. Верлена у Паризькій комуні та її наслідки для його подальшої діяльності.

· Філософські шукання поета.
5. Робота з поезією П. Верлена (визначення принципів символізму у творах поета): Кожна група виконує завдання й оголошує результати роботи. Керівник кожної групи:
- зачитує завдання групи;

- організовує порядок виконання;

- пропонує учасникам висловлюватися по черзі;

- підбиває підсумки роботи;

- за згодою групи визначає доповідача, який чітко висловлює думку групи.

6. Виразне читання вірша „Поетичне мистецтво” учнем.

7. Знаходження асоціативних ланцюжків в поезії Верлена.
	1


	2.
	Таємниця верле-нівської осені (асоціативний ана-ліз „Осінньої пісні П. Верлена)
	Урок аналізу ліричного твору
	1. Звернення до поза текстових зв’язків:

- Які настрої, почуття у вас викликає пізня осінь?

- Який давньогрецький міф пояснює прихід цієї пори року?

2. Робота з портретами П. Верлена(опис учнями; обговорення опису портрета А. Франсом).
3. Виразне читання „Осінньої пісні” (у перекладах Г. Кочура і М. Лукаша) під ліричний супровід (К. Дебюссі „Море. Три симфонічні ескізи” або М. Равеля „Гра води”.

4. Робота над виражальними засобами поетичної мови.

5. Характеристика емоційного стану ліричного героя.

6. Усне малювання вірша.

7. Знаходження основних образів вірша: Які символічні значення мають ці образи? (скрипка – зів’яле людське життя тощо)

8. Словникова робота (сугестія (натяк) – один із принципів символістської поезії тощо).

9. Визначення асоціативних зв’язків у віршах П. Верлена, І. Буніна, Р.М. Рільке.
	1

	3.
	Емоційне підґрунтя поезій А. Рембо.
„Голосівки”, „П’я-ний корабель” – яскраві зразки сим-волістського пошу-ку відповідностей” різних проявів життя, багатства асоціацій.
	Урок аналізу ліричного твору
	1. Літературна хвилинка (читання напам’ять вчителем вірша А. Рембо „Вічність”).
2. Обговорення підготовлених учнями повідомлень про творчі шукання А. Рембо:
- Як складалася творча доля А. Рембо?

- Що означали тривалі мандрівки у житті поета?

- Чому А. Рембо полишив творчу діяльність?

- Яким постав символічний світ віршів А. Рембо?

3. Виразне читання сонета „Голосівки” і визначення низки асоціацій, пов’язаних із „кольорами голосних”.

4. Колективне читання твору „П’яний корабель”, визначення характерних засобів зображення.
5. Аналіз ритму й інтонації вірша.

6. Визначення символів (море – символ почуттів, примхливої життєвої долі, символ поезії тощо).

7. Складання тексту, де одне і те ж слово мало би протилежне значення.

8. Прийом „мікрофон”: У чому своєрідність поезій „Голосівки” та „П’яний корабель” як яскравих зразків символістської лірики?
	1

	4.
	Осмислення траге-дії Першої світової війни в поезії Г. Аполлінера „Зарі-зана голубка і водограй”.
	Урок аналізу художнього твору
	1. Читання напам’ять поезії „Міст Мірабо”.
2. Звернення до позатекстових зв’язків – епохи, настроїв, ідей.

3. Робота з репродукціями картин П. Пікассо („Герніка” „Голуб миру”).

4. Декламаційний аналіз поезії-каліграми „Зарізана голубка і водограй”.

5. Робота із засобами виразності.

6. Робота за опорними словами (голубка, життя – смерть, водограй, жінка і чоловік).
7. Прийом „мікрофон”.

8. Твір-мініатюра „Роздум про долю Г. Аполлінера”.
	1

	5.
	У світі поезій
	Урок виразного читання
	Виразне читання віршів французьких символістів кінця ХІХ – початку ХХ ст. (після зробленого вдома декламаційного аналізу.
	1

	6.
	Французькі символ-лісти кінця ХІХ – початку ХХ століт-тя
	Урок роз-витку зв’язно-го мовлення
	Перевірка засвоєння матеріалу із французької поезії кінця ХІХ – початку ХХ ст. 

Формування навичок зв’язного мовлення, вміння висловлювати власні оцінки і судження з опорою на текст.
	1


Конспект уроку з вивчення французької поезії

кінця ХІХ – початку ХХ століття (№1)
Тема:
Поль Верлен. Найвідоміші поетичні збірки й окремі вірші поета. „Поетичне мистецтво” – віршований маніфест символізму.

Мета:

· ознайомити учнів із творчістю П. Верлена; ввести у світ верленівської лірики, поглибити знання про символізм; розкрити мотиви найвідоміших збірок і окремих віршів поета; показати унікальність творчості П. Верлена;

· розвивати навички виразного читання, вміння визначати характерні особливості змісту і форми ліричного твору, засобів виразності; мовленнєву творчу активність; гуманістичну спрямованість мовлення (толерантність, вміння слухати, повага до думки іншого);
· виховувати естетичний смак.
Тип уроку: урок художнього сприйняття.
Обладнання:
портрети Ш. Бодлера, П. Верлена. Збірка віршів П. Верлена.

Хід уроку:

І.
Організаційний момент.

ІІ.
Актуалізація опорних знань.

Слово вчителя. Епіграфом до нашого уроку стали рядки з бодлерівського вірша „Альбатрос”, який був улюбленим твором Поля Верлена, всесвітньо відомого французького поета. Ці слова стали пророцтвом його поетичної долі.

- Як ви розумієте ці слова Бодлера?
Ш.Бодлер мав великий вплив на П.Верлена своєю збіркою „Квіти зла”, спрямованою проти буржуазного суспільства. Вона наповнила серце молодого поета похмурими, трагічними мелодіями, розвіяла юнацькі ілюзії і романтичні мрії. П.Верлен, талановитий учень Ш.Бодлера, бук гідний свого великого вчителя.

- Який внесок зробив Ш.Бодлер у світову літературу?

Словникова робота.
· Розкрити суть термінів „декадентство”, „модернізм”, „символізм”, „імпресіонізм”.
ІІІ.
Робота з новим матеріалом.

Виразне читання віршів „Місячне світло”, „Над дахом дому – неба дах”.
Повідомлення учнів на теми: 

· Еволюція П.Верлена як поета (зв'язок із „Парнасом”, Ш.Бодлером);

· Перипетії дружби з А.Рембо;

· Участь П.Верлена у паризькій комуні та її наслідки для його подальшої діяльності;

· Філософські шукання поета.

Огляд найвизначніших збірок П.Верлена: „Сатурнічні поезії” (1886), „Вишукані свята” (1869), „Романси без слів” (1874), „Мудрість” (1881), „Колись і недавно” (1884).
Розкриття теми „П.Верлен – засновник символізму”. У зошитах записуються принципи символізму, розроблені П.Верленом (схема):
	Музичність
	Імпресіоністичність

	- милозвучність вірша (алітерація, асонанси, звукопис),

- новий тип поетичного мислення,

- новий етап поетики,

- настрої (сугестія – навіювання)
	- штрихи,

- мазки


Робота з поезією П.Верлена (визначення принципів символізму у творах поета).
Спікер (керівник кожної групи):

· зачитує завдання групи;

· організовує порядок виконання;

· пропонує учасникам груп висловитися по черзі;

· заохочує групу до роботи;

· за згодою групи визначає доповідача.

Секретар:

-
коротко і розбірливо записує результати роботи своєї групи.

Доповідач:

· чітко висловлює думку групи;

· доповідає про результати її роботи.

Під час роботи в групах слід дотримуватися правил:

· Починайте висловлюватися спочатку за бажанням, а потім по черзі.

· Дотримуйтеся одного з правил активного слухання: не перебивайте один одного.

· Обговорюйте ідеї, а не особи учнів, які висловили певну думку.

· Утримуйтеся від оцінок та образ учасників групи.

· Намагайтеся в групі дійти спільної думки, хоча іноді у когось може бути своя особлива і вона має право на існування.

Слово вчителя. Вимоги автора надавати в поезії голос найтоншим, найневиразнішим враженням та емоціям збіглися з пошуками молодих поетів, які, підхопивши вірш, перетворюють його на своєрідний маніфест імпресіоністів і символістів. „Геть логічну зрозумілість вірша, нехай живе загадковий зміст звуків,” – проголосять символісти, йдучи за Верленом. Саме у Верлена учитимуться символісти музичності, яка буде для нього природною. Чимало вніс поет у поетичну техніку. Вигадливість у побудові строфи, незвичність у римуванні, розмовна природність, невимушеність, сміливість – усе це надає вишуканості його віршам і створює великі труднощі для перекладу. Усі свої відкриття в поезії П.Верлен відобразив у вірші „Поетичне мистецтво”, що був написаний 1874 р., а надрукований 1882-го.
Виразне витання вірша учнем.

Навчальна (емоційна)пауза.

Завдання групам.

1. Чому вірш „Поетичне мистецтво” сприймається як маніфест символізму?
2. Чим, за Верденом, мусить керуватися поет під час написання віршів: логікою чи інтуїцією? Аргументуйте свою думку.

3. Доведіть, що поетом керує імпресіоністичне зображення почуттів.

4. Складіть схему „Наріжний камінь” поезії П.Верлена”.

5. Складіть цитатний план вірша.

6. Який зміст вклав поет у тезу „Найперше –музика у слові”?

7. Знайдіть асоціативні ланцюжки в поезії П.Верлена.

Підсумкова робота в групах.

Схема „Наріжний камінь” поезії П.Верлена”.

	Музика в слові

	приборкані рими
	сп’янілий спів

	відтінок і півтон


Поезія має передавати загадкову сукупність світу, високі поривання духу людини-митця.

Асоціативні образи:

„любий погляд з-під вуалі” (О. Блок. „Незнайома”, О. Крамской „Незнайомка”, М. Лермонтов „Маскарад”);

„золоте тремтіння дня” (картини К. Моне, увага на мінливість кольорів);

„осіння метушня” (прикмети осені, осінні настрої);

„спів сп’янілий” (почуття без втручання розуму).

Імпресіоністичне зображення у вірші автора полонить стихія миттєвих вражень, порушуючи межу між суб’єктивним і об’єктивним, тілом і душею, піднесеним і буденним.
Цитатний план вірша „Поетичне мистецтво”:

1. „Найперше – музика у слові”.

2. „…наймиліший спів - сп’янілий…”
3. „…люби відтінок і півтон…”

4. „…винищуй … часник із кухонь тих брудних…”

5. „хребет риториці скрути та ще як слід приборкай рими…”

6. „…щоб вірш твій завше був крилатий, щоб душу поривав…”

7. „…а решта все – література…”

Завдання групам.
1. Ознайомитися з першим сонетом П.Верлена „Пан Прудон”, написаним 1863 р., коли поетові було 19 років. Відповісти на запитання:

· До якого художнього засобу вдається П.Верлен? (До сарказму).

· Що викликає обурення поета?

· Що змінилось у світогляді П.Верлена під час написання вірша „Тривога”?

2. Вірші „Мій звичайний сон” та „Вже минула зима” ввійшли до збірки „Добра пісня” (1870) і були присвячені Матильді, майже нареченій поета. Яким бачить подружнє життя поет?

3. Про що йдеться у вірші „Послухайте цю ніжну пісню”? Назвіть ознаки символізму й імпресіонізму в поезії. Що, на думку поета, мусить шукати в житті мудра людина?

IV. Підсумки уроку (бліц-турнір).
Кожний учень отримує запитання і відповідає в групі на них.
· У чому новаторство П.Верлена як поета?

· Що таке символізм?

· Чим відрізняється символізм Бодлера і Верлена?

· Що таке імпресіонізм?

· Назвіть відомі збірки творів Верлена.

· Які головні відмінності стилю поетів-парнасців і зрілого Верлена?

Спікер групи доповідає учителю, чи правильні відповіді дали члени його групи, чи всі висловлювалися, робить висновок про засвоєння матеріалу уроку його групою.

Слово вчителя. На сьогоднішньому уроці ми лише наблизилися до великої таємниці Всесвіту поетичної душі, яка завжди була загадкою для сучасників і нащадків, яка плакала і страждала, викликала сум і розпач душі поета Поля Верлена.
V. Домашнє завдання.

1. Підготуватися до асоціативного аналізу поезії П.Верлена „Осіння пісня”.
2. Скласти тези „Художні відкриття П.Верлена”.

3. Підготувати аналіз інтимної лірики П.Верлена за бажанням).

Питання для обговорення:

1. Охарактеризувати риси символізму як літературного напряму кінця ХІХ – початку ХХ століття.
2. Визначити ознаки поезії П.Верлена.

3. Охарактеризувати поетичні образи-символи П.Верлена.
4. Висловте особисте ставлення до проблем, що порушуються у віршах П.Верлена, аргументуючи свою точку зору цитатами з поезії.

5. Як ви розумієте фразу „Найперше – музика у слова”?

6. Який настрій створюється у вірші „Осіння пісня”?

7. Визначити своєрідність творчого розвитку А.Рембо.

8. Виявити емоційне підґрунтя поезій А.Рембо, багатство асоціацій у створенні поетом панорами Всесвіту.

9. Охарактеризувати духовні поривання ліричного героя – бунтівника й мандрівника.

10. Висловити особисте ставлення до проблем, що порушуються у віршах Рембо, аргументуючи свою точку зору цитатами з поезій.

11. Як ви розумієте поняття „сугестія”?

12. Визначити своєрідність творчої манери Г.Аполлінера, пошук ним нових засобів художнього самовираження.

13. Охарактеризувати образи-символи у вірші „Зарізана голубка і водограй”.

14. Чи актуальна поезія Г.Аполлінера? Чому?

15. Висловити особисте ставлення до проблем, що порушуються у творах Г.Аполлінера, аргументуючи свою точку зору цитатами з поезій.

РОЗДІЛ ІІІ. ТЕОРЕТИЧНІ ОСНОВИ

ВИВЧЕННЯ СТИЛЮ ПИСЬМЕННИКА В ШКОЛІ

3.1. Стиль письменника і його місце в курсі літератури середньої школи

«До цього часу найбільш сталими вважаються два визначення поняття «стиль письменника»: лінгвістичне і літературознавче [5, с.5]. Учені лінгвісти розуміють під стилем систему «індивідуально-естетичного використання властивих даному періоду розвитку художньої літератури засобів словесного вираження » [2, с.85]. У сучасному літературознавстві поняття «стиль письменника» практикується в більш широкому плані як «єдність усіх ідейно-художніх особливостей, властивих творам письменника» [7, с.250]. Якщо бути більш точними, під стилем в літературознавстві розуміється естетична єдність усіх елементів художньої форми, що володіє певною оригінальністю і виражає певну змістовність. У цьому значенні стиль являє собою естетичну, а відтак оціночну категорію. Коли ми говоримо, що твір має стиль, то маємо на увазі, що в ньому художня форма досягла певної естетичної довершеності, набула властивості естетично впливати на свідомість, що сприймає. «У Росії кожний письменник, - писав М. Горький, - був воістину і різко індивідуальний… Візьміть нашу літературу з точки зору багатства і різноманітності типу письменника: де і коли працювали в один і той же час такі непоєднувані, такі чужі один одному таланти, як Пом’яловський і Лєсков, Слєпцов і Достоєвський, Гл. Успенський і Короленко, Щедрін і Тютчев? Продовжуйте ці паралелі, і вас вразить відмінність облич, прийомів творчості, лінії думки, багатства мови » [5, с.66].
Ця своєрідність жодною мірою не можна зводити до різниці художніх прийомів; вона визначається як своєрідністю змісту життєвого матеріалу, так і ідейним замислом. Саме це визначає індивідуальну манеру письменника.

Бєлінський, Чернишевський уже в перших роботах молодих авторів прагнули вловити найбільш характерні для кожного з них риси, адже творчість письменника можна правильно зрозуміти тільки з урахуванням його індивідуальних особливостей.

Стиль письменника нерозривно пов'язаний з усім обличчям письменника. Зазначаючи це над важливе для розуміння художньої творчості явище, В.Г. Бєлінський писав: «Усі твори поезії більше або менше суб’єктивні, тобто всі вони висловлюють внутрішній світ автора, який марно намагався би приховати свої потаємні думки і почуття. Чисто об’єктивного поетичного уявлення життя, такого, де поет не подавав би власного голосу, де помирали б його думки, де знищувалися б йог відчуття, - не було, немає і не буде. Уважний читач впізнає творця при видимій його прихованості, удаваності; він може не тільки відгадати деякі риси характеру поета по деяким творам, але й створити за цими рисами ясне і цільне уявлення про весь характер» [5, с.46].
Створюючи твори і відображуючи в них об’єктивну дійсність і власний суспільний досвід, письменник у той же час виражає певне бачення світу і розуміння закономірностей цього світу. Але розуміння стилю лише як прояву характеру письменника, його особистих прихильностей значно обіднило б саме поняття. У стилі відображуються не тільки характер обдарованості і нахили самого автора, але й ті умови, в яких формувалася його творчість, і та епоха, в яку жив автор. Відтак характеристику письменника природніше всього починати з розмови про його суспільне обличчя, про його світогляд. М.О. Добролюбов зазначав: «У творах талановитого художника, які б вони не були різноманітні, завжди можна помітити щось спільне, що характеризує їх усіх і відрізняє від творів інших письменників. Технічною мовою мистецтва це прийнято називати світоспогляданням художника. Але дарма б ми турбуватися про те, щоб привести це світоспоглядання у певні логічні побудови, виразити його в абстрактних формулах … Власний же погляд його на світ, що слугує ключем до характеристики його таланту, треба шукати в живих образах, створюваних ним » [5, с.22].
Тільки зрозумівши світогляд письменника, можна зрозуміти і його творчість, оскільки світогляд є своєрідною призмою, через яку переломлюється світ, що ним сприймається. Світогляд письменника – це, з одного боку, результат розвитку окремої особистості, її індивідуальної думки, переживаний і прагнень, и тому містить в собі багато інтимного, особистого. З іншого боку, це усвідомлення певних закономірностей суспільного розвитку. Життєвий досвід письменника в усій його неповторній своєрідності, його талановитість, рівень розуміння суспільного розвитку – все це робить кожний художній твір неповторним, індивідуальним.

Таким чином, розуміння особливостей творчості письменника, індивідуального характеру його творів у значній мірі визначається вмінням розібратися у світогляді письменника.

Для розуміння творчості письменника, особливостей притаманного йому стилю важно визначити те коло характерів, до зображення якого зазвичай звертається письменник. Для з’ясування своєрідності письменника учителю слід визначити характер типізації у творах даного автора.

У художній літературі зрозумілі письменником закони життя постають у певних типах. Глибина психологічного аналізу притаманна кожному талановитому автору. Розкривають особливості психологічного аналізу, притаманного Л.М. Толстому, М.Г. Чернишевський зазначав: «Психологічний аналіз може набувати різних напрямків: один поет найбільше переймається обрисами характерів; інший – впливом суспільних відносин і життєвих сутичок на характери; третій – зв’язком почуттів з діями; четвертий – аналізом пристрастей; граф Толстой найбільше – самим психологічним процесом, його формами, його законами, діалектикою душі… Особливість таланту графа Толстого полягає в тому, що він не обмежується зображенням результатів психічного процесу: його цікавий сам процес, - і ледь вловимі явища цього внутрішнього життя, що змінюються одне одним із надмірною швидкістю і невичерпною різноманітністю, майстерно зображаються графом Толстим… У цьому й полягає, на нашу думку, цілком оригінальна риса його таланту » [4, с.322].
Створюючи художній образ, письменник втілює в ньому певний замисел, відтак образ розкривається у світлі світогляду, який притаманний даному письменникові. В художніх образах завжди чітко видно позицію автора, пряму, відкриту, наступальну або ж замасковану, стриману. Ставлення письменника до зображуваного героя проявляється в усій сукупності елементів образу – в імені героя і зображенні його зовнішності, мові персонажу, самохарактеристиці, судженнях про нього інших персонажів, показі взаємин героя з іншими персонажами, групуванні персонажів, протиставленні героїв. Авторські погляди відображуються у виборі й освітленні конфлікту, у групуванні персонажів, в ідейних і філософських шуканнях героїв, у позасюжетних елементах твору, особливо в авторських відступах. Позиція автора проявляється у:

· лексиці;

· синтаксичних фігурах;

· звуковій організації поетичного мовлення.

Все це носить у творчості кожного письменника сугубо індивідуальний характер.

Методичні прийоми аналізу образа-персонажа в школі мають бути направлені на те, щоб поступово відтворити цілісний образ, як він дається художником. «Жодною дрібницею не можна нехтувати в мистецтві, - зазначав Л.М. Толстой, - тому що інколи який-небудь напіввідірваний ґудзик може освітити відому сторону життя даної особи. І ґудзик обов’язково треба зобразити. Але треба щоб усі зусилля, напіввідірваний ґудзик, були спрямовані виключно на внутрішню сутність справи, а не відволікали увагу від головного і важливого дрібницями і дещицями, як це робиться зараз скрізь» [5, с.22]. 

Важливо, аби учні зрозуміли, що немає стандартної схеми для аналізу художнього образу, яку можна було б застосувати при вивченні творчості будь-якого письменника. Прийоми створення художніх образів у різних письменників різні, і це залежить від того, які завдання ставить перед собою письменник, створюючи образ.

Іще М.Г. Чернишевський звернув увагу на художнє відкриття Л.М. Толстого – показ психологічного життя героїв у русі, формування самого духовного світу людини. Для Л.М.Толстого дуже важливо розкрити внутрішнє життя своїх героїв. Тому він застосовує так часто, крім прямої мови, різні непрямі засоби зображення їх душевного світу. Цього він досягає шляхом внутрішніх монологів, коли герої говорять те, що вони не наважилися б висловити голосно. Велику роль відіграє портрет, так само підпорядкований завданню розкриття внутрішнього життя героя, показу тих змін, які відбуваються у ньому протягом життя. Л. Толстой при першому ж знайомстві читача з героєм через зовнішність персонажу прагне показати не взагалі внутрішній вигляд, а лише стан у зазначений час. Письменник показує свого героя в процесі тривалого часу, показує, як розвивається характер, як визріває фізичне і духовне обличчя героїв твору. Ця особливість притаманна саме Леву Толстому – показати в єдності фізичний і духовний розвиток людини. Письменник повторює риси, намічені раніше, і додає те, що змінилося або чим доповнився образ героя. Наприклад, перше знайомство з П’єром Безуховим дає нам можливість дізнатися, що він важкий, великий, з боязкою посмішкою. Добрий, безпосередній, правдивий, П’єр почувається невпевнено серед завсідників світських салонів. Він іще не помічає пустоти і лицемірства оточуючих його людей, нітиться перед їхньою самовпевненістю, знаннями, ерудицією. У період захоплення масонством П’єр мало змінюється ззовні, але Толстой вводить у вигляд П’єра елемент самозаглибленості. Це вже не сором’язливий юнак, який вперше відкриває двері великосвітського салону. Він багато передумав, багато в чому розчарувався. Ось чому на його обличчі панує вираз задумливості і нудьги. Після зустрічі з Платоном Каратаєвим і після полону П’єр змінюється: вираз очей стає твердим, спокійним і оживленим. Л.М. Толстой показує портрети своїх героїв динамічно.

Працюючи над аналізом художнього твору, учні повинні зрозуміти ту внутрішню художню логіку, яка протягом всієї творчості письменника пов’язує створювані ним характери.

Композиція твору також є важливим стильовим компонентом. «У літературній освіті дуже важливо, щоб учні вміли сприймати художній твір як поетичне ціле. Якщо вчитель висуває для аналізу характер героя і в той же час не говорить про те, що треба сказати про події, про вчинки героя, про зв’язки окремих епізодів, він тим самим применшує динаміку образа, замовчує діалектичну природу образу, не розвиває у розумінні школярів значення композиції» [5, с.27].
Деталі зображеного світу і їх словесні позначення в літературному творі розташовуються певним чином, з особливим художнім смислом. Таке розташування і складає структурну сторону художньої форми – композицію. У шкільній практиці аналізу композиції відводиться дуже мало часу й уваги. Власне, поняття про композицію переважно зводиться до поняття про сюжет і його елементи.

«Композиція – це склад і певне розташування частин, елементів і образів твору в певній значимій часовій послідовності. Послідовність ця ніколи не буває випадковою і завжди несе змістове і смислове навантаження: вона завжди функціональна [67, с.111].

у широкому розумінні слова композиція – це структура художньої форми, яка має декілька функцій:

· «тримати» елементи цілого, робити ціле з окремих частин. Без обдуманої й осмисленої композиції неможливо створити повноцінний художній твір;

· друга функція композиції самим розташуванням і співвідношенням образів твору виражати певний художній смисл.

Багато вчителів орієнтують своїх учнів на вивчення зовнішнього шару композиції твору: поділ його на томи, часті, розділи тощо. Цього зазвичай робити не слід, тому що цей зовнішній шар композиції лише в рідких випадках має самостійну художню значущість. Розділ твору на розділи носить завжди допоміжний характер, служить для зручності читання і підпорядкований більш глибоким шарам композиційної побудови твору. Звертати увагу треба на специфічні, не завжди наявні елементи зовнішньої композиції:

· передмови;

· прологи;

· епіграфи;

· інтерлюдії тощо.

«Особливий смисл має аналіз епіграфів: інколи вони допомагають розкрити головну думку твору, інколи, навпаки, ставлять перед читачем загадку, яку необхідно розгадати в ході читання, інколи позначають основну проблему твору» [3, с.128].
існує ще багато різноманітних засобів, за допомогою яких письменник може втілити цілісну картину життя, складну взаємодію осіб, героїв, їх відносини, думки, обставини. Ці засоби у кожного письменника свої, але існує між ними і багато спільного:

1) мова, за допомогою якої створюються словні образи;

2) відтворення життя в його процесах, діях, що висуває на перший план сюжет, тобто рух подій або думок, почуттів і переживань, в якому розкриються людські характери, долі, протиріччя, суспільні конфлікти;

3) необхідність для втілення ідейно-художнього замислу звертатися то до мовлення дійових осіб, то до описів, то до авторської оповіді, то до діалогів, то до монологів, то до ліричних відступів автора, то до сповіді героїв [7].

Складність художнього твору відображає складність тих життєвих відношень, тієї життєвої сфери, яку прагне показати письменник. Саме такого роду складну  організацію художнього твору, його побудову називають композицією.

Будь-який художній твір являє собою складне ціле. Перед читачем складається, розвивається, закінчується та чи інша подія, переживання, визначається той чи інший характер внаслідок співвіднесеності, взаємодії всіх елементів твору, його композиційної організації, тобто композиції. Будь-який твір має певну композицію – він певним чином організований на основі складності тієї реальної життєвої обстановки, яка в ньому відображена і того розуміння життєвих зв’язків, причин і наслідків, яке притаманне даному письменникові і визначає його композиційні принципи [7].
Отже, композиція – побудова художнього твору, певна система засобів розкриття, організації образів, їх зв’язків і відношень, що характеризують життєвий процес, показаний у творі. «Композиція як змістова форма спричиняється як закономірностями зображуваної дійсності, так і світоглядом, художнім методом і конкретними ідейно-естетичними, зокрема, жанровими завданнями, поставленими автором у даному творі» [7, с.97].
До композиційних засобів належать:

· ліричні відступи;

· вставні епізоди;

· пейзаж;

· інтер’єр.

Ліричний відступ – безпосереднє вираження автором епічного твору його думок і почуттів. Такі відступи бувають саме в епічних творах.

Композиційна роль ліричних відступів дуже різноманітна:

1) за допомогою ліричних відступів письменники посилюють потрібне сприйняття й оцінку читачами персонажів, їх характерів і поведінки;

2) відступ, присвячений якому-небудь персонажу, зливається з думками і переживаннями іншого персонажу;

3) іноді ліричні відступи використовуються автором для повідомлення про характер і завдання твору [7].

«Вставні епізоди – такі епізоди, які безпосередньо не пов’язані з фабульною лінією оповіді» [1, с.128]. Цей композиційний засіб використовується письменниками або для розширення й поглиблення змісту твору, або для вказівки на його ідейний смисл.
«Пейзаж – зображення картин природи, що виконує в художньому творі різні функції залежно від стилю і методу письменника. Пейзаж тісно пов’язаний із характером авторського мовлення, образом оповідача» [7, с.131]. У багатьох творах пейзаж виконує важливу ідейно-композиційну роль, службове призначення, беручи участь наряду з іншими зображальними засобами у розкритті ідейного задуму письменника.
Але, тим не менше, треба пам’ятати, що не кожний пейзаж бере участь у розкритті всього ідейно-художнього цілого. Він може бути співвіднесений з окремими епізодами, явищами, особами і врешті-решт сприятиме створенню цілого, вступаючи у взаємодію з усіма іншими елементами літературного твору [7].
Велике ідейно-композиційне значення має також оточуюча дійові особи обстановка, інтер’єр. Їх зображення, так само, як і картин природи, може співвідноситися також із загальним смислом твору, і з його окремими сторонами [1].
Також необхідно відмітити основні елементи сюжету. Композиція притаманна будь-якому літературному творові, оскільки ми завжди матимемо в ньому певне співвідношення частин, що відображує складність зображуваних в ньому явищ життя. Майже в кожному творові ми матимемо справу із сюжетом, тобто з розкриттям характерів за допомогою подій, в яких виявляються властивості цих характерів.

«Сюжет – це система подій, що складаю зміст дії літературного твору, ширше – історія характерів, показана в конкретній системі подій» [7, с.157]. Ііноді сюжет трактується як основна схема подій, іноді – як їх послідовний розвиток. В. Шкловський розглядає сюжет як «засіб пізнання дійсності» [9, с.50]; в трактуванні Є. Добіної сюжет – «концепція дійсності» [3, с.37].
Сюжет у творі завжди наявний, коли ми маємо справу з тими чи іншими вчинками людей, з тими чи іншими подіями, що з ними відбуваються. Пов’язуючи сюжет із характерами, ми тим самим визначаємо його змістовність, обумовленість його тією дійсністю, яку створює письменник.

Слід зазначити деякі моменти, суттєві для розуміння багатосторонньої ролі сюжету в літературному творі.

По-перше, треба мати на увазі, що проникнення художника у смисл конфлікту передбачає «проникнення в душі людей – учасників цієї боротьби [3, с.5]. Звідси велике пізнавальне значення сюжету.
По-друге, не можна не бачити, що письменник «залучається умом і серцем у конфлікти, що складають його твір» [3, с.5]. Тим самим у логіці розвитку подій письменником відбиваються його розуміння й оцінка зображуваного конфлікту, його суспільні погляди, які він так чи інакше передає читачам, навіюючи їм необхідне, с його точки зору, ставлення до цього конфлікту.
По-третє, кожний письменник зупиняє свою увагу на конфліктах, що мають важливе значення для його часу, народу. Це не означає, звичайно, що письменник обов’язково повинен малювати сучасні йому суспільні конфлікти. Він може знаходити сюжети для своїх творів у минулому. Але в такому разі завдання його залишається незмінним: відповісти на питання сучасності.

Таким чином, розбір композиційних особливостей має суттєве значення не тільки для розуміння змісту твору, а й для усвідомлення його художньої досконалості. Розкриття композиційного руху і його поетичного оформлення не тільки сприяє розумінню композиційної структури як такої, але поглиблює сприйняття й усвідомлення всієї ідейно-художньої сутності художнього твору.
Кожний письменник прагне до створення такої композиції твору, яка стала б засобом організації ідейного змісту, цементом твору. Він створює певну життєву обстановку, в якій розкривалися б перед читачем умови формування характерів героїв, а характери виявлялись би з максимальною повнотою. Тому так важливо, щоб школярі, відслідковуючи композицію, бачили не один лише зовнішній рух подій, а відмічали б провідну думку автора, якій підпорядкована побудова усього твору. Необхідно виробити в учнів навичку композиційного аналізу твору, щоб вони вміли правильно схоплювати і розуміти композиційний стрій твору – ті сцени, картини, події й образи, з яких він складається і які створюють цілісну художню картину життя.

У процесі з’ясування стильової індивідуальності письменника не можна не зупинитися на своєрідності композиційних прийомів, характерних для творчості письменника. Однак такий аналіз можливий лише в межах одного твору. Широкі паралелі в плані з’ясування композиційних особливостей, характерних для всієї творчості письменника, в умовах школи проводити дуже складно. Тому, відмовляючись від детального освітлення ряду окремих проблем (своєрідність жанрів у творчості письменника, особливості композиції тощо), ми зосередимо увагу учнів на основних складових стилю, без яких неможливо зрозуміти індивідуальний характер творчості письменника.

3.2. Своєрідність художньої мови в творчості письменника
Своєрідність змісту твору письменника і створюваних ним образів тісно пов’язана з мовою як одним із найважливіших елементів стилю. Письменник у своїй роботі над мовою керується перш за все тими вимогами, які витікають із самої природи художнього образу, і тих завдань, які він висуває.

Художня мова є структурою великої складності. Вона значно ускладнена по відношенню до природної мови. І якби обсяг інформації, що міститься в поетичному (віршованому або прозаїчному) і звичайному мовленні був би однаковим, художнє мовлення втратило би право на існування і, безперечно, відмерла б. Але справа стоїть інакше: ускладнена художня структура, створювана з матеріалу мови, дозволяє передати такий обсяг інформації, який недоступний для передачі засобами елементарної власне мовної структури. З цього витікає, що дана інформація (зміст) не може ні існувати, ні бути переданою поза даної структури [2]. Переказуючи вірш звичайною мовою, ми руйнуємо структуру і відтак доносимо до того, хто сприймає, зовсім не той обсяг інформації, який містився в ньому. Таким чином, методика розгляду окремо „ідейного змісту”, а окремо – „художніх ос особливостей”, що міцно вкоренилася в шкільній практиці, базується на нерозумінні основ мистецтва і шкідлива, адже прививає читачеві хибне уявлення про літературу як засіб довго і прикрашено викладати ті ж самі думки, які можна виразити просто і коротко. Якщо ідейний зміст „Війни і миру” можна викласти на двох сторінках, то можна зробити висновок: слід читати не довгий твір, а короткі підручники. Цей висновок, до якого штовхають не погані вчителя недбайливий учнів, а вся система шкільного вивчення літератури, яка, в свою чергу, лише спрощено і тому найчіткіше відображає тенденції, які прослідковуються і в науці про літературу [2].
Думка письменника реалізується в певній художній структурі і невіддільна від неї. Л.М. Толстой писав про головну думку «Анни Кареніної»: «Якщо б я хотів сказати словами все те, що мав на увазі виразити романом, то я мав би написати роман той самий, який я написав спочатку. І якщо критики тепер уже розуміють і у фейлетоні можуть виразити те, що я хочу сказати, то я їх вітаю… І якщо короткозорі критики думають, що я хотів описувати тільки те, що мені подобається, як обідає Облонський і які плечі у Кареніної, то вони помиляються. У всьому, майже в усьому, що я писав, мною керувала потреба зібрання думок, зціплених між собою для вираження себе; але кожна думка, виражена словами особливо, втрачає свій сенс, страшно принижується, коли береться одна і без того зціплення, в якому вона знаходиться» [2, с.125]. Толстой надзвичайно яскраво сказав про те, що художня думка реалізує себе через «зціплення» - структуру – і не існує поза нею, що ідея художника реалізується в його моделі і дійсності. І далі Толстой пише: «…потрібні люди, які показали б безглуздість відшукування окремих думок в художньому творі і постійно керували б читачами і в тому нескінченному лабіринті зціплень, в якому полягає сутність мистецтва, і за тими законами, які слугують підґрунтям цих зціплень» [2, с.16].
Вибір письменником певного жанру, стилю чи художнього напряму – також є вибором мови, на якому він збирається говорити з читачем. Функції мови нерівноцінні. В даному контексті ми повинні зупинитися на декількох із них:

· когнітивна (пізнавальна) функція, що складається з логічної (думкоформувальної) функції. Думка тоді стає оформленою і чуттєво сприйманою, коли вона втілена у формах мови і висловлена у мовленні. Іще одна складова – акумулятивна (історична) функція, в якій мова слугує засобом накопичення суспільного досвіду, засобом формування і розвитку матеріальної і духовної культури, тим самим змінюючи суспільну свідомість;

· емотивна функція мови – вираження ставлення автора мовлення до його змісту. Вона реалізується в засобах оцінки, окликах, інтонації тощо;

· естетична функція – виконує установку на те, щоб повідомлення своєю формою в єдності зі змістом задовольняло естетичне почуття адресата. Естетична функція домінує в художньому мовленні, проявляючись у ритмічності, образності тощо. 

Мова – матеріал і, за визначенням О.М. Горького, «першоелемент» [2, с.190] художньої літератури. Однак у критичних і історичних нарисах, присвячених творчості письменників, загальні, часто дуже суб’єктивні оцінки мови і стилю їхніх творів виражаються самими трафаретними фразами.
Іще наприкінці минулого століття академік Ф.Є. Корш обурювався тим суб’єктивним свавіллям, яким зазвичай керувалися критики та літературознавці того часу у своїх судженнях про мову і стиль письменника. За словами Ф.Є. Корша, «де один бачить банальність, інший відкриває живі образи» [2, с.97].
Судження Ф.Є. Корша перекликаються зі ставленням багатьох сучасних критиків до відповідних оцінок і стилів літературних творів.

Вивчення мови художнього твору і визначення засобів його стилістичного аналізу – це проблеми, яким у нас присвячено багато статей і досліджень, але які іще далекі не тільки від наукового вирішення, а навіть від більш-менш задовільного пояснення. Вивчення мови художнього твору тісно пов’язане із ширшими завданнями дослідження мови художньої літератури і її стилів, а також мови того чи іншого письменника. Розуміння словесного складу і композиційного устрою художнього твору багато в чому залежить від:

· правильного освітлення функціональної своєрідності мови художньої літератури у відповідну епоху;

· справді наукового тлумачення категорій і понять художнього мовлення;

· «поетичної мови»;

· знання історичних закономірностей розвитку літературних стилів;

· ступені вивченості індивідуально-поетичного стилю даного автора [2].

У стилі письменника, відповідно до його художніх задумів, поєднані, внутрішньо пов’язані й естетично виправдані всі використані художником мовні засоби. Разом із тим у стилістиці індивідуально-художньої творчості іноді очевидніше і гостріше виступають елементи майбутньої системи національно-літературної мови і яскравіше відображаються функціональні пережитки мовного минулого. В голосі великого художника часто чутний голос всього народу.

Шлях конкретно-історичного вивчення «мови» окремих художніх творів (при відповідній теоретичній спрямованості) може достовірніше всього привести до вирішення великих проблем стилю письменника і мови художньої літератури [2]. 

Метою і завданням вивчення мови художнього твору «є показ тих лінгвістичних засобів, шляхом яких виражається ідейний і пов’язаний з ним емоційний зміст літературних творів» [10]. Кожний літературний твір, буде він цілком залежати від традиції і висходити до неї чи, протиставлений їй, прагнутиме до визволення від її притиснень, - у будь-якому випадку посідає певне місце в контексті сучасної його літератури. Він виступає у співвідношенні з іншими творами того ж жанру і різних складних жанрів. Від нього тягнуться нитки аналогій, відповідностей, контрастів, родинних зв’язків в усіх напрямках, навіть углиб літературного минулого.
Художній твір повинен вивчатися, з одного боку, як процес втілення і становлення ідейно-творчого задуму автора, з іншого – як конкретно-історичний факт, як закономірна ланка в загальному розвитку словесно-художнього мистецтва народу. Вивчення художнього твору, його мови, змісту має спиратися на:

· глибоке розуміння суспільного життя відповідного періоду розвитку народу;

· різнобічне знання культури, літератури і мистецтва цієї епохи;

· ясне уявлення про стан загальнонародної розмовної і літературної мови і її стилів у той час;

· глибоке проникнення у творчий метод автора і у своєрідність його індивідуальної словесно-художньої майстерності [2]. 
Для дослідження мови художнього твору важлива не тільки наявність тих чи інших мовних явищ у ньому. Іноді багатозначний самий факт відсутності звичних для тієї чи іншої епохи мовних засобів. Тим більше набуває значення свідома, підкреслена відмова художника від деяких форм чи видів мовного вираження.

Можуть являти інтерес навіть відомості про антипатії того чи іншого письменника до певних слів. Так, С.Л. Толстой писав про Л.М. Толстого: «до певних слів у нього була антипатія, не знаю чому. Він не любив і ніколи не використовував, крім слова «зря», слів: словно, молвил, сниматься (замість фотографуватися)» [8, с.87].
У мові художнього твору слід розрізняти два боки, яким відповідають і два різних аспекти його вивчення. З одного боку, виступає завдання вияснення і розкриття системи мовленнєвих засобів, обраних і відібраних письменником із загальнонародної мовної скарбниці. Зрозуміло, що в індивідуально-художньому стилі можливе ускладнення цього загальнонародного мовного фонду шляхом включення в нього або приєднання до нього мовних засобів народно-обласних говорів, а також класових жаргонів і різних професійних, соціально-групових арго. Дослідження характерів і внутрішніх мотивів об’єднання всіх цих мовних засобів в одну систему словесного вираження, а також вивчення функцій окремих елементів або цілої серії сукупності внутрішньо об’єднаних мовних засобів у відповідності до своєрідності композиції художнього твору і творчого методу письменника і складає один бік, один аспект аналізу стилю письменника. Можна сказати, що такий аналіз здійснюється на основі співвідношення і зіставлення складу художнього твору з формами й елементами загальнонаціональної мови і її стилів, а також із позалітературними формами мовленнєвого спілкування. «Індивідуальна словесно художня творчість письменника виростає на ґрунті словесно-художньої творчості всього народу» [2].
Відтак, мову літературного твору необхідно, перш за все, вивчати, відштовхуючись від понять і категорій загальної літературно-мовної системи, від її елементів і вникаючи у прийоми і методи їх індивідуально-стилістичного використання. Однак і при цьому вивченні доводиться звертатися до таких питань, до таких явищ і категорій індивідуальної стилістики, які виходять далеко за межі стилістичних явищ загальнолітературного мовлення, а саме:

· до питань про структуру і норми «авторського» оповідного стилю;

· про «невласне пряме мовлення»;

· про різні соціально-мовленнєві стилі діалогу;

· про експресивно-смислових збагаченнях виразів і зворотів у композиції і контексті цілого твору … [2]. 

Але є й інший шлях дослідження стилю літературного твору як цілісної словесно-художньої, як особливого типу естетичної, стильової словесної структури. Цей шлях – від скиданої єдності до її розчленування.

Л.Толстой у щоденнику 1853 р. пише: «Манера, прийнята мною із самого початку, - писати маленькими главами, найзручніша. Кожна глава має виражати одну тільки думку або одне тільки почуття» [2, с.226]. Члени словесно-художньої структури вбачаються в самій системі організації, у внутрішній єдності цілого. Це – перш за все ті стильові відрізки або потоки, ті композиційні типи мовлення, зв'язок і рух яких утворює єдину динамічну конструкцію. Далі це можуть бути – ті композиційні члени строфи, абзаци тощо, які за суб’єктивно-експресивним забарвленням мовлення, або за вживанням форм часу, або за семантичним полем, або за своєрідністю синтаксичної будови відрізняються один від одного і слідують один за одним, співвідносяться один з іншим, підпорядковуються тому чи іншому закону структурного поєднання. Грані між окремими частинами літературного твору не привносяться ззовні, а розуміються із самої єдності цілого. Ці частини, а також межі і зв’язки між ними, визначаються не тільки прийомами безпосередніх зціплень, але також і смисловими перетинами в різних площинах (принципи неповного, але динамічно розгорнутого паралелізму – синтаксичного й образно-фразеологічного – у структурі повісті М. Гоголя «Ніс», прийом образних відображень у будові «Пікової дами» О. Пушкіна тощо).
Таким чином, структура цілого і його значення встановлюється шляхом визначення органічних частин художнього твору, які самі в свою чергу виявляються свого роду структурами й отримують свій смисл від того чи іншого співвідношення словесних елементів у їх. І всі ці елементи або члени літературного твору розглядаються й осмислюються в їх співвідношеннях у контексті цілого. Із допомогою такого стилістичного аналізу окремих літературних творів значно розширюється і збагачується розуміння стилю художнього твору.

Величезна роль у процесі створення художнього твору належить, з одного боку, вибірковій, а з іншого – комбінуючій і синтезуючій роботі автора, спрямованій одночасно і на зображувану дійсність, і на форми її відображення у словесній композиції твору, в його мові, його стилі.

«Смисл слова в художньому творі ніколи не обмежений його прямим номінативно-предметним значенням. Буквальне значення слова тут обростає новими, іншими смислами [2, с.229]. В художньому творі немає і принаймні не повинно бути слів немотивованих, що проходять тільки як тіні непотрібних предметів. Відбір слів нерозривно пов'язаний зі способом відображення і вираження дійсності у слові. Предмети, особи, дії, явища, події та обставини, що називаються і відтворюються в художньому творі, поставлені в різні внутрішні, функціональні відношення, вони взаємопов’язані.
У практиці викладання ми часто стикаємося з тим, що мова розглядається поза її стилістичними функціями і художнім мотивуванням. Вивчення ж мови поза загального контексту, поза розумінням його як одного з елементів стилю письменника призводить до того, що аналіз підмінюється емоційними вигуками з приводу вдалих епітетів або порівнянь, а своєрідність мови письменника залишається нез’ясованою. Тут джерело і тих постійних характеристик мови (чиста, образна, ясна, народна), які можна почути на багатьох уроках літератури. Подібні характеристики безликі і нічого не додають до розуміння творчості письменника. «Як написані твори художника, у чому сила і краса їх мови, як користується письменник багатством мови і чи примножує це багатство – ось питання, яких можна торкатися у зв’язку з аналізом художньої мови, ось чому можна навчати наших учнів [5, с.30].
Розбір художньої мови творів – справа надважлива. Ми не можемо розраховувати на те, що в школі своєрідність мови творів того чи іншого письменника розкриватиметься так, як вона розкривається в літературознавстві. В рамках шкільного аналізу, залишаючи осторонь багато окремих спостережень, слід зосередити увагу учнів на основному: вказати на обумовленість мовних особливостей певною ідейно-тематичною своєрідністю творів письменника, особливим колом характерів. Це дозволить учням говорити не взагалі про «яскравість» або «барвистість» мови, притаманні всім видатним майстрам слова, а про те, що відрізняє лексичні, синтаксичні та інші поетичні засоби даного письменника від інших.

Аналіз мови письменника має дати учням конкретне уявлення про:

· словесно-зображальні засоби;

· характер синтаксичної організації мови письменника;

· принципи типізації й індивідуальності мовлення дійових осіб, які використовує автор [5]. 

Ми вже зазначали, що індивідуальна манера письменника проявляється перш за все у відборі мовних засобів із з загальнонародної мови, у виділенні потрібного слова з цілого синонімічного ряду. При цьому важлива не констатація розрядів лексики, а розкриття функціональних характеристик слів у мовленнєвій системі письменника. Визначення складу лексики, її джерел, прийомів її відбору під кутом зору з’ясування функціональної значущості допоможе учням розібратися у багатстві й розмаїтті мови творів письменника. 

Індивідуальна манера автора пов’язана не тільки з вибором слів, із різноманітними шляхами збагачення словника. Позиція письменника дуже яскраво проступає у характері зображальних засобів, використовуваних ним. Особливо слід загострити увагу на епітетах, порівняннях і метафорах, оскільки саме ці засоби зображальності найхарактерніші і найдоступніші для шкільного вивчення. Треба навчити учнів розуміти пізнавальне і суб’єктивне значення зображальних засобів, підходити до них з точки зору їх художньої вмотивованості, конкретного виражального смислу.

Було б грубою помилкою, якби учні намагалися у кожному окремому зображальному засобі бачити ідейно-естетичну своєрідність творчості письменника. Це збило б їх із правильного шляху. «Значення, роль і своєрідність зображальних засобів мови художника розкривається головним чином їх сукупністю, загальною спрямованістю, і в цьому характері зображальних засобів мови проявляється притаманний письменникові індивідуальний смак і майстерність, його стильова своєрідність [5, с 33].
У шкільній практиці вчитель головну увагу, як правило, звертає на мову персонажів. Встановлюється відповідність мови персонажу його характерові. Само собою зрозуміло, що надзвичайно важливо розкрити мовленнєвий портрет героя, який несе на собі печать його соціального, професійного, культурного, психологічного обличчя. Однак аналіз мовленнєвих характеристик дає ще недостатньо матеріалу для розуміння стильової своєрідності письменника. Самі принципи індивідуалізації мовлення героїв різні у різних авторів. Незалежно від тих чм інших художніх засобів, якими досягається мовленнєва характерність дійових осіб, на будь-якому творі лежить печать авторського стилю. У «Війні і мирі» Л.М. Толстого мовлення героїв яскраво індивідуальне, і тим не менше в діалогах і монологах просвічує своєрідність мови самого автора з його ускладненим синтаксисом, характерною, притаманною саме Толстому, конструкцією мовлення.

Для того щоб допомогти з’ясувати стиль, необхідно звернути увагу на:

· ідеологічна єдність, яка найтісніше зв’язує основні твори письменника. У творчості кожного письменника треба розкрити характерні особливості його світогляду, інтересу до тих чи інших проблем;

· певна тематична своєрідність його творів;

· єдність характерів. Це не означає, що письменник повторює одно і то ж саме з твору у твір, йдеться про внутрішню художню логіку, яка протягом усієї творчості письменника зв’язує створювані ним характери.

Таким чином, все це дозволяє підійти до розуміння стилю як єдності у багатогранності і зосередити увагу учнів на основних складових стилю, без яких неможливо зрозуміти індивідуальний характер творчості письменника.

3.3. Шляхи вивчення стилю письменника
Визначаючи елементи, що складають поняття «стиль письменника», які необхідно розглянути, щоб проникнути у своєрідний світ художника слова, ми тим самим вирішуємо лише питання про зміст поняття. Не менш важливим є визначення умов, що сприяють успішному засвоєнню даного поняття учнями, у який час навчання і як необхідно його розкривати.

«Стиль письменника» - одне з найскладніших теоретико-літературних понять, яке вбирає в себе ряд окремих літературних понять. Розуміти стиль – означає бачити найхарактерніше і творчості письменника, вміти охопити весь складний комплекс елементів стилю, зрозуміти їх взаємозв’язок і взаємозалежність, аби в процесі аналізу з’ясувати творчу індивідуальність письменника.

Так само, як і інші літературні поняття, «стиль письменника» не може бути засвоєний школярами відразу, внаслідок однократного, хоча б і ґрунтовного пояснення вчителя. Поняття формується поступово, на основі вивчення, розбору, узагальнення фактичного матеріалу. Поспішне введення поняття «стиль письменника» без знання фактів, узагальнених ним, може тільки нашкодити учням, штовхнути їх на шлях механічного заучування визначення.

«Визначити поняття – значить перш за все розкрити його зміст шляхом установлення суттєвих ознак» [5, с.39]. Це дуже важливо, оскільки допомагає правильно користуватися поняттям, бачити характерні сторони предмету, що визначається, які виражають його сутність.
Поняття утворюється як узагальнення багатьох одиничних явищ за умови ясно поставленого й усвідомленого учнями завдання. Говорити про можливості визначення поняття «стиль письменника» можна в тому випадку, якщо школярі всім ходом роботи будуть підведені до такого моменту, коли з’явиться необхідність у новому понятті, в узагальненні.

Таким чином, поняття утворюються за наявності пізнавального завдання і запасу конкретних уявлень, що є основою нового поняття.

У розкритті поняття «стиль письменника» необхідно дотримуватися тієї послідовності, яка найбільш придатна при засвоєнні теоретико-літературних понять:

· «накопичення фактів, що характеризують те чи інше літературне поняття;

· загальне уявлення про ознаки цього явища;

· визначення поняття або встановлення його характерних ознак;

· закріплення суттєвих ознак поняття чи його визначення;

· застосування поняття при аналізі конкретного літературного явища;

· подальший розвиток поняття, узагальнення його новими ознаками» [5, с.40]. 

Підготовка до вивчення стилю починається задовго до того, як перед учнями ставляться конкретні завдання із сприйняття стилю письменника. Учні починають сприймати стиль лише тоді, коли достатньо розвинені їхні читацькі здібності, коли школярі володіють певним запасом теоретико-літературних знань, запасом уявлень про основні компоненти, що входять у поняття «стиль письменника».

Робота над вивченням «стилю письменника» посильна лише учням старших класів, однак підготовка до неї починається задовго до самої роботи, оскільки характеристика стилю передбачає велику попередню роботу.

Спостереження над стилем письменника з елементарних вправ: знаходження епітетів, дієслів дії тощо. Це допомагає розвинути тонкість і вмотивованість художньої організації твору.

Ігрове завдання: «стилістичний експеримент» - вставити слово, пропущене в художньому тексті, а потім пояснити, чому письменник ужив інший синонім, ніж запропоновані учнями слова.

У цей період, за спостереженнями психологів, у школярів іще не розвинена здатність висходити від конкретних фактів до широких узагальнень. Так, літературний портрет персонажу розглядається учнями без певного зв’язку з його внутрішнім світом. Психологічна характеристика засвоюється поза зв’язком із розвитком і становленням характеру персонажу, як дещо раз назавжди дане. Ставлення до персонажу ґрунтується не на визначенні цілісної особистості, а на оцінці окремих сторін характеру персонажу.

У старших класах робота над стилем письменника ускладнюється до усвідомлення художньої манери письменника в цілому. Розуміння типовості, узагальненого характеру художніх образів, уміння через художню форму глибше проникнути в ідейний смисл і зміст творів дозволяє вже впритул підійти до питань аналізу своєрідності творів письменника, оскільки вивчення стилю письменника можливе лише за умови аналізу творів у єдності змісту і форми.

У цей період важливо не обмежуватися тільки повідомленням учням тих чи інших літературних фактів, а розвивати в них самостійну роботу мислення, навички мислительної діяльності, що сприяє розкриттю у творі внутрішніх суттєвих зв’язків і відношень.

Слід ставити перед учнями такі питання, які вимагали б від них:

· аналізу й синтезу вчинків героїв;

· виділення суттєвих мотивів поведінки;

· абстрагування від випадкових обставин;

· доступних узагальнень.

У цьому плані дуже важливо, щоб учні у процесі аналізу звертали увагу на зовнішній вигляд героїв, пейзажні замальовки тощо, тобто щоб розвивалася їхня творча уява, «таке читання, коли подумки бачиш і чуєш все те, про що йдеться, коли подумки переносишся в зображувану ситуацію і живеш у ній – таке читання неможливе без найактивнішої роботи уяви» [5, с.45].
При цьому необхідно прагнути виробити у школярів своє ставлення до художніх творів і героїв, слід заохочувати учнів до вираження самостійних суджень, особистих оцінок героїв і подій, до розкриття й розуміння позиції автора, що проявляється у будь-якій деталі твору.

Лише у старших класах учні набувають нового для них поняття «стиль письменника», яким і користуються в процесі подальшої роботи над творчістю письменників, що вивчаються.

Як уже зазначалося, проблеми вивчення стилю письменника можна торкнутися лише тоді, коли учні набувають необхідних літературних понять і уявлень, коли розширюється їхній читацький кругозір, збагачуються життєві спостереження, виробляються певні ідеали.

Дуже важливо й те, що в цей час учні отримують широкі можливості познайомитися з творами різних за творчою манерою письменників. Старшокласники уже не тільки розрізняють роль автора як творця художнього твору, але й вказують на ті художні прийоми, якими автор користувався для змалювання своїх героїв, не тільки посилаються на факт описання в книзі вчинків і переживань, але й визначають якість описання.

У роботах психологів, присвячених розумінню художньої літератури (О.Ю. Бурлаченко, І.М. Поспєхова, М.М. Рубінштейна, А.П. Семенової, В.Є. Сиркіної), визначено, що старшокласники сприймають внутрішній світ персонажів уже як взаємозв’язок факторів, що його складають. Їм доступно розуміння формування, розвитку, становлення персонажу. Учні достатньо глибоко вникають в ідейну сутність персонажів, усвідомлюють авторський задум створення твору. Для них притаманні узагальнення морально-філософського типу.

«Опановуючи багато найскладніших елементів: ідею, тему, образ, композицію, сюжет, мову, - що зливаються в єдиний потік у художньому творі, вони зможуть сприймати ту якісну своєрідність, якою вони (елементи) володіють у творчості різних художників» [5, с.46].
визначення поняття «стиль письменника» відіграє:

· організуючу,

· упорядковуючу,

· регулюючу ролі.

Засвоєння визначення, в якому зафіксовано основні елементи поняття, організує подальшу роботу учнів. Спираючись на ознаки, подані у визначенні, учень зможе правильно орієнтуватися в тому, яке коло явищ відноситься до цього поняття. Таким чином, визначення поняття «стиль письменника», своєчасно дане учням на основі достатнього вивчення необхідних фактів, узагальнених цим поняттям, позбавляє школярів від плутанини й неясності, від підміни поняття.

Однак основне завдання полягає не в тому, щоб учні засвоїли визначення поняття «стиль письменника» (хоча це важливо). Необхідно, щоб вони оволоділи певними навичками стильового аналізу, який допоможе їм засвоїти своєрідний характер творчості того чи іншого письменника.

Розкрити поняття «стиль письменника» - означає на матеріалі творчості якого-небудь письменника прослідкувати коло проблем та ідей, найбільш характерних для нього, визначити особливості зображуваних характерів і той особливий зв’язок, який існує між основними образами у творах кожного письменника, засвоїти систему характерних для письменника зображальних засобів (жанр, сюжет, композиція, мова, засіб побудови образу тощо).

Оволодіння поняттям «стиль письменника», практичне застосування даного поняття дозволяють підійти до більш складних питань літературного процесу. Зіставляючи декілька письменників за схожістю і контрасту їхніх стилів, що розглядаються в широкому смислі як єдність ідейно-художніх особливостей творів, учні приходять до розуміння ролі традицій і новаторства у творчості письменників, до розуміння художнього методі, літературного напряму.
Важливою умовою розуміння учнями стилю письменника є не тільки виявлення того, коли слід починати цю роботу, але й певні прийоми і методи викладу. Вся робота має сприяти виробленню у школярів певних навичок стильового аналізу. Вимагати від учнів уміння аналізувати стиль того чи іншого письменника можна лише у тому випадку, коли у них системою роботи будуть напрацьовані певні навички стильового аналізу. В цьому допомагає певна методика роботи, на основі якої учні зможуть підійти до розбору художнього твору самостійно, зрозуміти його своєрідність.

Питання стилю письменника мають знаходитися в полі зору вчителя протягом усього вивчення творчості письменника, а не тільки на заключних уроках, присвячених аналізу художніх особливостей творів письменника чи визначенню його значення в літературі. Постійна увага до питань стилю письменника сприяє правильному сприйняттю природи художньої творчості письменника, прищеплює учням навички аналізу його творів у єдності змісту і форми. Готові ж формулювання не викликають інтересу старшокласників і через це недовго утримуються в їхній свідомості.

Розповідь учителя про стиль письменника має супроводжуватися активною роботою учнів:

· учні повинні активно мислити;

· знаходити відповіді на поставлені питання;

· робити самостійні висновки.

«Там, де вчитель постійно звертається до самостійної роботи учнів, дає їм ряд знань творчого характеру, пропонує для порівняння твори різних письменників, старшокласники відчувають потребу, необхідність в отриманні знань щодо стилю письменника. Вони розуміють, що ці знання допомагають їм засвоїти творчість письменника в цілому. Це пробуджує інтерес учнів до такого роду роботи, а відтак і більш стійке засвоєння матеріалу» [5, с.51].
Знайомство зі стилем необхідне на всіх етапах вивчення творчості письменника:

· вступна бесіда;

· вивчення біографії письменника;

· аналіз художніх творів письменника;

· заключне заняття.

Стиль письменника розкривається поступово і систематично: на кожному уроці учні знайомляться з новими сторонами творів художника і поглиблюють отримані раніше відомості.

Стиль необхідно розглядати у контексті суспільно-політичної та літературної боротьби епохи, яка, безперечно, впливала на формування творчості письменника. Тому вже у вступній бесіді і при вивченні біографії відновлюються в пам’яті учнів відомості про характер епохи, звертається увага на зв'язок проблематики творів із суспільною та літературною обстановкою даного періоду, зазначається увага письменника до питань сучасності, відображення її у творах художника тощо. Це допомагає школярам зрозуміти особливості його світогляду, що, у свою чергу, сприяє розумінню характеру всієї творчості.

· Необхідно хоча б частково ввести учнів у творчу лабораторію письменника, познайомити з його висловлюваннями про письменницьку майстерність. Учні повинні зрозуміти, що художній твір, окремі образи, що втілюють думки й поняття про життя, будучи плодом його фантазії, у той же час можуть мати прямий стосунок до конкретних життєвих явищ. Робота над вступом і біографією в такому напрямку допоможе учням у загальних рисах з’ясувати індивідуальний характер творчості письменника. Досвід показує, що з’ясування стильової індивідуальності є складним, тому у вступі і при вивченні біографії учитель пояснює ці питання сам і дає загальний напрямок для розуміння характеру творчості письменника.

· Читання уривків художнього твору. Уривки добираються так, щоб у них найбільш яскраво проявилися характерні сторони твору. Передані у виразному читанні і коментовані вчителем, вони дозволяють відчути особливості даного тексту, допомагають зрозуміти позицію письменника, йо ставлення до зображуваного, сприяють художньому вихованню школярів. Необхідність такого читання диктується метою показати своєрідність художника, його творчу манеру, улюблені художні прийоми. Це ефективний прийом, тому що він відразу ж дає естетично-емоційний настрій на відповідне сприйняття твору, а відтак, сприяє його пізнанню, розкриваючи особливості стилю. Поступово, від твору до твору, в ході практичного розбору учні виявляють єдність ідейно-художніх особливостей, характерних для творчості того чи іншого письменника.

Було б помилкою пропонувати єдину схему аналізу стилю будь-якого письменника. Однак існує необхідність научити учнів чітко усвідомлювати тісний зв'язок і взаємозалежність усіх складових стилю. Тільки розуміння зв’язку всіх компонентів дасть їм уявлення про своєрідність творчості будь-якого художника, про те, що одні й ті ж елементи стилю (ідеї, теми, сюжети, характери, мова) у кожному конкретному випадку сугубо індивідуальні. Для цього необхідно аналізувати художні твори в єдності змісту і форми. Абсолютно неприпустимо, щоб питання композиції, жанру, мови відносилися у кінець вивчення і розглядалися як самостійні проблеми поза суттєвим зв’язком з іншими питаннями. Саме розкриваючи складний взаємозалежність між змістом и формою, можна показати учням творчу манеру письменника [5, с.53].
Одним із засобів здійснення такого аналізу є система питань і завдань, якими вчитель повинен уміло спрямувати самостійну думку учнів і привести їх до необхідних висновків на підставі аналізу твору. Пропоновані питання і завдання націлюють школярів на характерні особливості творчості письменників, прийоми типізації образів, обумовленість форми змістом тощо.

Порівнюючи ряд творів одного письменника, учні переконуються в тому, що всім цим творам притаманні спільні риси, що дає право говорити про стиль письменника. Можливі порівняння і більш широкого плану: порівняння творів різних письменників. У таких порівняннях найчіткіше проявляється індивідуальність кожного письменника.

Таким чином, стиль є не елементом, а властивістю художньої форми, він не локалізований (як, наприклад, елементи сюжету чи художня деталь), а ніби розлитий по всій структурі форми. Тому організуючий принцип стилю виявляється в будь-якому фрагменті тексту, кожна текстова «точка» несе на собі печать цілого. У той же час у тексті твору завжди є деякі точки, в яких стиль, на думку П.В. Палієвського, «проступає назовні». Такі точки служать своєрідним стильовим «камертоном», налаштовують читача на певну естетичну «хвилю» [6, с.10].
Цілісність стилю з найбільшою чіткістю проявляється в системі стильових домінант, з виділення й аналізу яких і слід починати розгляд стилю. Стильовими домінантами можуть ставати найбільш загальні властивості різних сторін художньої форми: стосовно зображеного світу це сюжетність, описовість і психологізм, фантастика і життєподібність, стосовно художнього мовлення – монологізм і різномовність, вірші, проза, номінативність і риторичність, стосовно композиції – простий і складний типи. «В художньому творі зазвичай виділяється від однієї до трьох стильових домінант, які і становлять естетичну своєрідність твору. Підпорядкування домінанті всіх елементів і прийомів в галузі художньої форми і становить власне принцип стильової організації твору [3, с.179].
Виходячи з усього вищезазначеного, треба зазначити, що робота над стилем проходить ряд стадій:

1) усвідомити перше ідейно-естетичне враження від стилю, спробувати сформулювати його на понятійному рівні;

2) визначити «Закон» даного стилю, його домінанти;

3) зіставити стиль даного твору з іншими стилями (того ж та інших письменників) для з’ясування індивідуальної своєрідності;

4) з’ясувати змістовність домінант;

5) побачити, як будова всіх елементів художньої форми працює на закон стилю [3].

Відтак учителеві необхідно вирішити такі завдання:

1. Визначити обсяг знань про стиль письменника, доступних учням і необхідних для навчання в школі.

2. Виявити педагогічні умови, за яких засвоєння поняття давало б найкращий результат для оволодіння певними навичками аналізу стильової індивідуальності письменника.

3. Визначити методичні прийоми, що є ефективними при вивченні стилю конкретного письменника [5].

Отже, дотримання послідовності у вивченні даного теоретико-літературного поняття, активне використання його в практичному аналізі сприяють літературному розвиткові школярів, виробленню художнього смаку, умінь відрізняти одного письменника від іншого, розуміти своєрідність як результат певних ідейно-художніх прагнень автора.
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